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A krakélerek.
Budapest, június 4.

(8.) Krakélernek is bolond az, amit a 
ném et liberálisok sajtója mivel néhány hét 
óla. A múlt héten hencegtek, adták a gaval
lért, akinek egy kis bank se ide, se oda. 
Idekinálták az önálló m agyar bankot, abban 
a rem ényben, hogy úgy sem fogadhatjuk el. 
És mi bizony sajnálkozva fogadtuk ezt a 
gavalléros ajánlatot, csakhogy persze nem  
azért sajnáltuk, m ert nem  volna kedvünk 
elfogadni, hanem  azért, mert úgyis hiába 
fogadnék el, hiszen csak a németek kínálják, 
még pedig a  nélkül, hogy előbb a császár
juk véleménye irán t érdeklődtek volna. Azt 
m ondtuk akkor, hogy kérdezzék meg az 
osztrák császárt és ha neki sincs kifogása a 
m agyar nemzeti bank ellen, akkor illuminá- 
lunk, mert egy nem zeti aspirációnk teljese
dik. És term észetesen mosolyogtunk azon a 
tizenhárom próbás osztrák bornirtságon, amely 
azzal akar megfélemlíteni bennünket, hogy 
egy régi vágyunk beteljesedésével, egy jogos 
igényünk megvalósulásával fenyegctödiik.

Úgy látszik, a  jó ném et szomszédok 
megijedtek a saját szavuktól és m ost ész 
nélkül szívják vissza. Ugyanabban az újság
ban, amely a m últ héten hetvenkedő fenye
getéssel kínálta fel nekünk a magyar bankot, 
megszólal most a politikai aggodalom és a 
linánclelkiismeret és először a rém ület hang
ján  int bennünket a  kétféle jegybank sanyaru- 
ságaitól általában, a magyar jegybank vészes 
következményeitől különösen; végül pedig a 
Kasszandra-kiáltást befejezi a  krakélerség 
szilaj kurjantásával, mondván, hogy a végén 
mégis csak a m agyaroknak muszáj engedniük.

No hát nem m uszáj. Majd meglátják, 
hogy nem muszáj. Sőt nem  is lehet. Először

R E G É N Y .

M A R I E T T E.
(18) — REGÉNY. —

Irta: MARTOS FERENC.

— Szívesen, de bocsássa el a derekamat, 
hiszen összetör . ..

Valóban, vas szorítása volt.
— Édes, tündérszép Mariette, tudja meg, 

hogy én őrülten szeretem magát és nem bocsá
tom ol addisr. amig meg nem ígéri, hogy eljön 
hozzám feleségül. . . Apuska egészen elmaradt., 
itt hiába kiált segítségért. .  . Hatalmamban van 
lássa.

— l)o hiszen nem járja . . . nyers erőszakot 
használni egy gyönge nőve! . . .

—  S a j n á l o m ,  e z ú t t a l  s o k k a l  ö n z ő b b  v a g y o k ,  
s e m m i n l h o g y  l o v a g ia s  l e h e t n é k .  K é n y t e l e n  v a 
g y o k  k i a k n á z n i  n  h e l y z e t e t ,  m e r t  n e m  t u d o m ,  
m ik o r  i s m e . l ó é in " d ; .

A helyzet t nyleg kezdott kritikussá válni. 
Bajusza már csaknem a fiileinot csiklandozta. . .

— Inkább Ígérem, hogy ismétlődni fog, 
csak mos; bocsásson ol.

— Édes Mnriette, ha mindjárt nem válaszol, 
eljön-e hozzám feleségül, akkor megcsókolom. 
Komikusán kétségbeosett tekintettel néztem vissza, 
szemébo. Gyönyörű, dióbarna szómé olyan végte
lenül gyöngéden ragyogott rám, hogy összebor- 
zongtam bólé.

— llát. ha muszáj . . . szóltam, siránkozva.
— Igenis, muszáj.
--  Akkor megmondom . . .
Ijedten rázkódott össze, s mint aki halálos

a külön magyar bankkal fenyegetnek, hogy 
engedékenységre bírjanak, azután pedig azt 
bizonyítgatják, milyen lehetetlen dolog a kü
lön magyar jegybank, megint csak azért, 
hogy leszerelésre birják az ellenállásunkat. 
Ez az a bolond krakélerség, amely maga 
sem tudja, hogy mit akar, csak az az egy bi
zonyos, hogy krakélerkedni akar. Hát velünk 
pedig nem  lehet ilyen gyerekesen pökhendi 
módon elbánni. Mi álljuk a szavunkat és 
odaszegezzük őket is az ö szavukhoz. Tessék 
csak m egm aradni a mellett, hogy legyen m a
gyar jegybank —  m indenesetre kapacitálván 
első sorban Ausztria császárját, —  a többi 
azután  majd a mi dolgunk lesz. Féltenek 
bennünket a disázsiótól? Mi szenvedjük el. 
Féltik az aranyunkat, hogy külföldre vándo
rol ? Nekünk fog hiányozni. Mondtuk már, 
hogy ne fájjon nekik a mi fejünk, mikor mi 
úgy érezzük, hogy rendben van. Az egész 
lam entációban csak egyetlen egy olyan do
log van, amely közös érdekű, de ez azután 
borzasztóan fest, a mig jól meg nem  nézzük. 
Nehéz sóhajtás szakad fel az osztrák ném et 
kebelből, hogy mi lesz a szegény hadügy
m iniszterrel? Síit fog csinálni, ha m ajd a 
közös védelem költségeiből azt, a  mi Magyar- 
ország terhére esik, elértéktelenedő magyar 
bankjegyben fogja m egkapni? A szegény kö
zös hadügyminiszter. És szam aritánus érzése 
mellett még az igazságszeretet —  minden 
erényeknek ez a legosztrákabbja —  szintén 
megszólal, kijelentvén, hogy az m ár nem 
járja, hogy Magyarország annyival kisebb 
kvótát fizessen, a mennyivel kevesebbet ér a 
bankója. Sietünk m egnyugtatnia lázongó oszt
rák igazságérzetet. Magyarország minden elő
zékenységre kész, bármilyen smucignak néz
nek is bennünket az osztrákok, am iért olykor 
m ordulunk egyet azért az egy-két-tiz mil-

itéletét várja, meredt ránt. Szorítása gyöngült s 
ügyes mozdulattal kisiklottam karjai közül.

— Holnap! — kiáltottam rá nevetve s fu
tottam apuska felé.

Lassan, lehorgasztott fejjel, jött utánam.

Junius 9.
Szemben ültünk egymással, mint két üzlet

ember, apuska s én, az asztal mellett.
Halvány volt s a vallomás borzasztó erőfe

szítésébe került, dadogott, kereste a szavakat, 
szemét lesütötte.

— Meg kell vallanom neked, Mariette . . .  a 
roulette minden pénzemot fölemésztette, sőt adós
ságot is kellett csinálnom, rendkívül sok adóssá
got . . .  Nem mondom, hogy ti miattatok tettem, 
hogy nektek akartam csak nagy, igen nagy va
gyont szerezni, hiszen ez úgy hangzanék, mintha 
védelmet keresnék számomra, pedig tudom, hogy 
könnyelműségemre nincs bocsánat . . .

— Hagyd csak, apuska. Mondd tovább a 
dolgot.

— Hát. igen . . .  a roulette ..  . Vesztettem. 
Sokai, nagyon sokat. S az ilyesmi becsületbe 
vág. Ezt meg kell űzetni, hamar. A pénz a be
csület, az élet s nekem nem volt pénzem . . . Oh, 
ha tudnád, milyen éjszakákat állottam k i! Do 
hagyjuk ezt . .. Végre, az utolsó pillanatban isten 
elküldte montőangyalát. . .

— A bárót.
— Igen, a bárót. () nagyon gazdag és szí

vesen segített rajtam. Ő igazi gavallér, nemes, 
derék . .  .

— Hagyd ezt. kérlek.
— A mint kívánod. A báró tehát segített 

rajtam s ilyenformán megmentette az életemet, a 
becsületemet. Érted ezt, Marietto? Tudod-e, hogy 
mivel tartozunk neki most mér?

— Azt hiszem, kétszázezer frankkal.
— Es a hála? Az olismerés? Mindenünket

liócskáért, arait jogtalanul elszednek tőlünk. 
Kérjük csak azt a bankot. Aztán ha rossz 
lesz a bankónk, fizetünk a hadügyminiszter
nek osztrák bankóval. Mert, reméljük, csak 
kapunk osztrák bankót a magyar búzáért?  
Ha pedig a saját bankójuk setn elég jó 
nekik a silány m agyar bankjegy helyett, fize
tünk aranyban, csakhogy bókesség legyen. 
Ó, mi tudunk kulánsak lenni, csak ide az
zal a bankkal.

Vagy nem lehet?  Akkor, kérjük ott van 
a közös jegybank uj statútum a a paritással. 
Mi megelégszünk ezzel is. De ennél keve
sebbel semmi szin alatt. Vagy önálló magyar 
jegybank, vagy közös bank paritásos szerve
zettel. Harmadik eset nincs. És az osztrák 
németek vezető orgánum a hiába jósolgatja 
ma, hogy a magyar korm ány elvégre is en 
gedni lesz kénytelen, ha nem  akad osztrák 
kormány, amely a magyar álláspontot elfogadja. 
Hogy akad-e ilyen osztrák korm ány vagy nem , 
azzal mi egy cseppet sem törődünk, csak 
azt az egyet tudjuk határozottan, hogy 
magyar korm ány nem  akadhat olyan, amely 
a paritásnak az uj bankaktában megkon
struált mértékéből egy hajszálnyit is engedni 
hajlandó lenne. Mert ha akadna ilyen magyar 
kormány, azt az első napon kidobnák a magyar 
parlamentből.

Egyébiránt pedig ismételjük, ha úgy te t
szik a ném eteknek, csak adják a  bankot to
vább is. Mi tartjuk.

*
A magyar kormánynak a kiegyezés kérdé

sében érdekelt tagjai csak holnap utaznak Bécsbe, 
hogy a felmerült ellentétek kiegyenlitéso fölött 
még egyszer s utoljára tanácskozzanak az osztrák 
kormánynyal. A bécsi lapokban újabban is kü
lönböző kompromisszum-hirek merültek föl, de e 
híreknek már azért nincs semmi alapjuk, mert

neki köszönhetjük, érted ? És soha sem fogjuk 
neki visszafizethetni, a m it....

— Perezo, hogy nőm, apuska, hiszen azért 
kell, hogy a felesége legyek.

Zavartan nézőit rám :
— Ezt nem mondtam__ végre is, nem pa

rancsolhatok neked. .. Az ilyesmi a szív dolga, 
és a világért sem akarlak kényszeríteni. De azt 
hiszem, hogy te okos leány vagy, Mariette . ..

— O. igen. Értelek, apuska, és Ígérem, hogy 
okos leszek. Csak arra kérlek, engedjétek meg, 
hogy két napig várjak még a válaszszák Azt
hiszem, ez nem sok__  Két nap. Hiszen végre
is, egy emberéletről vau szó.

— Do mit mondjak a bárónak ? Ő olyan 
izgatott, hogy aligha fog várakozni.

— Édes jó apuskám, kérlek, mondj neki 
akármit, de én két napig nem akarok erről be
szélni vele . . . Aztán ígérem, hogy minden a 
kedved szerint fog történni.

— ígérőd? . . . Édes, jó kis leáyom! . . . 
Te csak nem hagyod cserben apuskadat . . . 
Jöjj, csókolj meg.

. . .  A bárót egész nap nem láttam. Vájjon 
mit mondhatott neki apuska? Szobám el van 
öntve virággal. S holnapután . . . ah, holnap
után! . . . Még huszonnégy órám von s közben 
Georgine-nal is beszélhetek. Holnap érkezik a 
férjével s átutazóban meglátogat. Soha jobbkor 
nem jöhetett volna.

Junius 10.
Ma délben az inas a kővetkező névjegyet 

hozta szobámba:

M onsicur et M adam e 

H E R M A N N  P I V E L I N O

Coppenhague.

Laounk mai száma nyolc oldal.
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Széli Kálmán és minisztertársainak hazatérése 
Óta a kiegyezés ügyében semmiféle fordulat nem 
állott be. Budapesti politikai körökben mindazál- 
tal még most is bíznak a megegyezés lehetősé
gében. Ezek a körök azt hiszik, hogy a válsá
gos helyzetből való kibontakozást gróf Thun tá
vozása fogja elősegíteni és egy uj osztrák kor
mány komoly kísérletet fog tenni a végleges ki
egyezés lebonyolítására.

BELFÖLD.
Katolikus autonómia. A katolikus autonómia 

27-es bizottságának javaslatával szemben a bizottság 
több tagja által bejelentett különvélemény megszerkesz
tésével dr. Ggörffy Gyulát bízták meg1, aki rövid idő 
múlva a különvéleményt bejelentő bizottsági tagok 
elé fogja terjeszteni dolgozatát. Az igy megállapított 
szöveg fog azután a plenum elé kerülni, mint a 27-es 
bizottság kisebbségének különvéleménye.

Ábrányi Kornél a szabadelvű partban. A fél-
hivatalos Budapesti Tudósitó jelenti: Ábrányi Kornél
nak a szabadelvű pártba való belépését illetőleg azt 
a felvilágosítást kaptuk, hogy Btcsben való több 
napi tartózkodása érlelte meg gyors elhatározását, 
hogy belépjen a szabadelvű pártba. Mielőtt azonban 
ezt táviratbatban tudatta volna Podmaniczky báróval, 
előbb választókerületének főbb tényezőivel közölte 
szándékát, kik sürgönyilog értesítették, hogy elhatá
rozását időszerűnek tartják és lelkesen fogadják

Beszámoló. Nyíregyházai választói előtt ma 
tartotta beszámolóját Ferlicska Kálmán országgyűlési 
képviselő. Tartalmas beszédben ismertette a lezajlott 
parlamenti válság okait és elismeréssel adózott Széli 
Kálmánnak, akinek tapintata és hazafias bölcsesége 
békét teremtett a pártok közt és elősegítette a köz
jogi alapon álló liberális elemek egyesülését. A 
kiegyezésről szólva dicsérte Széli Kálmán magatartá
sát az osztrák kormányával való küzdelmében s azt 
a meggyőződés'! fejezte , hogy a Széli-kormány
nak sikerülni fog a kiegyezést a nemzet érdekeinek 
megfelelően nyélbe ütni. Azután báró Feilitzsch Artúr 
országgyűlési képviselő beszélt nagy hatással, hang
súlyozva, hogy a pártoknak a mai válságos helyzet
ben össze kell tartaniok. A zajos tetszéssel fogadott 
beszédek után Süttő szabadéi vüpárti alelnök indít
ványára egyhangúlag bizalmat szavaztak Ferlicska 
Kálmánnak és egyúttal Széli Kálmán iránt is kife
jezte rokonszenvét a pártgyülés.

S z ab o lcam eg y e  k ö sz ö n e té . Most egy éve Sza
bolcs vármegyében forrongott a munkásnép s az 
izgatások folytán nagy hullámokat vert a mozgalom.

— Tiszteletüket óhajtják tenni, — szólt 
meghajolva.

— De ilyen nevű embereket én nem isme
rek . . . Talán atyámat keresik?

— Nem, madomoiselle, ők éppen ide óhaj
tanak jönni.

— Sajnálom, nem fogadhatom őket. Mondja 
nekik, jöjjenek későbben, ha nem leszek 
egyedül.

Az inas távozott s mondott valamit az ajtó 
előtt, mire erőszakoskodva feleltek neki. Majd 
dulakodás forma zaj hallatszott, mintha félreér
tették volna az inast, a következő percben fel- 
szakitják az ajtót és előttem áll — Georgine. 
Képzelhető az én meglepetésem. Sikoltva szala
dok karjába, ő megölel, összo-vissza csókol, az
tán hogy, hogy nem. sírva fakadok, mire ő ne
vetve törülgeti a szemeit s mint kis babát visz 
a pamlagra, odafektet, megcirógat s két könyö
kére támaszkodva, föléni hajol és kacag, kacag, 
olyan édesen, szívből fakadón, hogy könnyeimen 
át, lassan én is mosolygok már . . .

— No, hozzád ugyan nehéz bejutni. Való
ságos verekedést rögtönöztem künn az inassal.

— De hát mit jelentsen ez a névjegy ?
— Azt, édesem, hogy a férjemet Piveling- 

nek hívják, nem Írtam volna meg? De hisz az 
mellékes. Egyébként imo teljes címünk:
Piveling <0 Aslaksen, grande marchanderie deiulipes, 

fournissenrs de la M. Se roi de Hollandé ele. etc.
Beleházasodtam egy tulipánkereskedésbo. 

No, nevess hát rajta egy kicsit. A dolog roppan
tul mulatságos, én magam sokat nevetek rajta 
néha, de végro is, kétszázezer frank évi jövede
lem mellé szívesen elviselem „Piveling & Aslak- 
sen urakat.“

— Hogyan ? Kettőt ?
— Az egyik csak „csöndes társ.* Az nem 

tartozik a családba. Aslaksen ur egyébként na
gyon szeretetreméltó fiatal ember.

— És a másik?
— A fáciexnet gondolod? 0  is nagyon

Ma már majdnem minden szabolcsi községben van 
ingyenes népkönyvtár s a munkások az izgató lapok 
s röpiratok helyett a jól szerkesztett Néplapot és a 
legjobb magyar irók által a nép számára irt füzete
ket olvassák. Szabolcs vármegye tavaszi közgyűlé
sében az alispáni jelentés kapcsán foglalkozott a 
törvényhatóság a munkáskerdéssel és elhatározta, 
hogy Darányi földraivelésiigyi miniszterhez köszönő 
feliratot intéz azokért a kormányintézkedésekért, 
amelyekkel a mozgalom lecsillapításához s a béke 
helyreállításához hozzájárult.

K Ü L F Ö L D .

Véres tüntetés Loubet ellen.
B udapest, junius 4.

Franciaország nagy közvéleménye megadás
sal fogadta a semmitőszék pm'ókozotos határo
zatát, de a revanehe-táborne' által lovaggá ütött 
szájhősök nem tudnak megnyugodni a nagy for
dulatban. ők voltak azok, akik rákényszeritették 
a kormányt, hogy a semmitfczék egyesitett ta
nácsai döntsenek Dreyfus ügye fölött s a „haza
fiak" most mégis élűiről kezdik gyűlöletes har
cukat az ország legfőbb bírósága, a kormány és 
mindenki ellen, akik azon fáradoztak, hogy a század 
egyik legnagyobb gazságát jóvátegyék. A houlan- 
gista banda ismert nagyságai ma ráuszították a cső
cseléket a köztársaság elnökére és az auteuili lóver
senyen imultálták. A felbérelt tüntetők oda akar
tak férkőzni az elnöki tribünhöz, s ssak a 
republikánus gárda és a rendőrség erélye óvták 
meg Loubet személyét a fanatizált tömeg tettle- 
gességétől. Nem hiányzottak az ellentüntetők sem, 
de ezeknek lelkes kiáltásait százszorosán lezugta 
a hazafiak ligája által összetoborzott tüntetők 
zsivaja. Véres harc folyt a lóversenytéren a tüntetők 
és a rendőrség közt, miközben sok omber meg
sebesült és vagy száz embert bevittek, ezek közt 
gróf Diont, Boulanger hírhedt csatlósát. A Dupuy- 
kormányon a sor, hogy tiszteletet szerezzen a 
legelső bíróság határozatának és megtisztítsa a 
köztársaságot klerikális ellenségeitől.

Az auteuili tüntetésről és a Dreyfus-ügyről 
ma a következő félhivatalos táviratokat kaptuk:

Pária, ju n iu s  4.

Loubet elnök és Dupuy miniszterelnök ma 
délután Auteuilbo mentek a nagy akadályver
senyre. Útközben a tömeg nagy tisztelettel üdvö
zölte őket. Auteuilben azonban megérkezésükkor 
Loubet éltetéso mellett ilyen kiáltások hangzót

kedves és szeretetreméltó, csak nőm egészen 
fiatal már.

— És mégis hozzámentél?
— Kicsikém, kétszázezer frank évi jöve

delem 1
— Igaz, erről csaknem megfeledkeztem.
— Oh, a nagy vagyon mindent pótol: fia

talságot, szépséget, szerelmet, igaz, még a sze
relmet is. Én ugyan sohasem voltam ábrándozó 
természetű (hiszen tudod), de leánykoromban 
néha mégis elfogott bizonyos vágy az úgyneve
zett családi boldogság után, távol a világ zajától, 
kis gunyhó rejtekén, to meg én , . . vagy hogy 
is mondja a költő ? . . . Később aztán rájöttem, 
hogy én nem a családi boldogság számára va
gyok teremtve. Az a bizonyos gunyhó nekem 
szűk lőtt volna, én élni akarok, nekem kell 
toalett, szerelem, pénz, sok pénz . , . minden 1 
Mi lonnc belőlem a nagyvilág nélkül? Oh, az 
igazi boldogság a gondtalan, nagyvilági élet. 
Lehet, hogy azért beszélek igy, mert vörös hajam 
van, s a vereshajuak, azt mondják, mind ilye
nek . . .  Do én azt hiszem, hogy nekem van 
igazam, és a fődolog, végre is, hogy én mit 
gondolok.

— Georgine, te csöppot sem változtál, a 
mióta asszony vagy.

Megvetölog biggyesztő ajkát:
— Kevés ahhoz egy férfi, (vagy két férfi), 

hogy én megváltozzam. Sohasem becsültem va
lami nagyon a férfiakat, de amióta asszony 
vagyok . . .

Olyan kicsinylő torzképet csinált, hogy fel 
kellett kacagnom.

— Te, hát mit szól mindehhez a férjed, 
Aslaksen ur?

— Piveling, kicsikém. Oh, Piveling, ez 
mindenben kivétel. 0  jó, előzékeny, mintaférj. 
Alárendeli magát szeszélyeimnek és szabad hitelt 
nyitott számomra az angol bank összes fiókjai
nál . .  . Néked sem kívánhatok jobb férjet. 
Apropos, most beszéljünk rólad. Kissé meg vagy 
húzódva, aresziued som a leíiiübb, Úgy látszik, a

tak : Panama! Le Loubetval! Éljen a hadsereg! 
Sok embert letartóztattak. Egy embert, aki az 
elnöki tribün közelébe akart férkőzni, nyomban 
letartóztattak.

Pária, junius 4.

Az auteuili tüntetéseket n ligue des palrioles 
rendezte. Több összeülkörés is roll az elnöki tribün 
előtt, amelyet az elnök ordonnánctisztjai és a 
republikánus gárda csak nagy bajjal tudott meg
védeni. Az egyik tüntetőt, Christiani grófot, aki 
az elnökhöz akart férkőzni, letartóztatták. Újra 
tüntetésre került a dolog. Egyfelől Loubet mellett, 
másfelől Loubet ellen tüntettek. A rendőrség 
többször összetűzött a tüntetőkkel. Sokan megsebe
sültek és vagy száz embert letartóztattak, köztük 
Dión grófot. Loubet visszatérésekor komolyabb 
incidens nem fordult elő. A nyugalmat ismét 
helyreállították.

Pária, junius 4.

Loubet elnök Auteuilben a tüntetőkkel 
szemben teljesen megőrizte nyugalmát. Mihelyt 
elment az elnöki páholyból, azt mondta, hogy a 
tüntetés nem vette el bátorságát, sőt némileg jó 
hatással volt reá.

Pária, jun. 4.
Dupuy m iniszterelnök elnöklete alatt 

m inisztertanács volt, a melyben a hadügyi, 
igazságügyi, tengerészügyi és gyarmatügyi 
miniszterek vettek részt. A m iniszterta
nács elhatározta, hogy Sfax cirkálóhajót, 
a  mely most Porté de France-ban (Mar- 
tinique) van, azonnal az Üdv-szigetekre kül
dik, hogy Dpegfnst Brestbe hozza, a hova 
jun ius 26-ika körül fog megérkezni, Dreyfusi 
azonnal átadják a katonai hatóságoknak és 
átviszik a rennesi katonai fogházba.

Párls, junius 4.
A reviziópárti lapok mind az igazság, az igazsá

gosság és a jog diadalát ünnepük és annak a re
ménynek adnak kifejezést, hogy minden józan gon
dolkodású, jé hazafi meghajol majd a sommitőszék 
ítélete előtt és általános kibékülés és megnyugvás 
áll be. Az Aurore és a Petite Republique azt kívánják, 
hogy az elkövetett törvénytelenségekért való felelős
séget állapítsák meg és a bűnösöket, különösen 
hlercier tábornokot lakoltassák meg.

A reviziőellenes lapok nagyobb része beletörő
dik a sommitőszék Ítéletébe és azt mondja, hogy 
mindenkinek alá kell vetnie magát az ítéletnek, hogy 
az országban helyreálljon a nyugalom. Bizalommal 
várják az uj haditörvényszék Ítéletét. Csak az Intran- 
sigeant, Libre Farole és Eclio de Paris ragaszkodnak 
régi álláspontjukhoz és kétségbe vonják a semmitő
szék következtetéseinek a helyességét.

Riviéra levegője nem jót tesz neked . . , vagy 
más valami lappang a háttérben? No, légy 
őszinte. Hiszen úgyis keresztüllátok rajtad. Előt
tem akarsz titkolózni?

— Semmi, Georgine . . .
— Semmi? Lássuk csak. Én azt sejtem, 

hogy valami fiatal ember van a levegőben . . . 
To Mariette, ha nekem most mindjárt mindent ol 
nőm mondasz, rögtön tovább utazom.

— De igazán mondom, nem érdemes . . .
=  A megítélést bizd rám. Nos hát, olmon- 

dod-e, vagy sem ? Utazom . . .
— Kérdezz hát . . .
— így már jó. Oláh, remélem, lotünt már a 

napirendről . . .  ah 1 elpirultál nevének emlité- 
séro . . . tehát ő . . . még mindig . . . édes kis 
bolondom, ez igazán megható kitartás!

— Tévedsz, Georgine. Köztünk mindennek 
vége . . .

— Reméllem is, mert ha nem igy volna, 
kérnélek, hogy felejtsd el őt. Első sorban azért, 
mert nem hozzád való. Másodszor, mert nem is 
szeret komolyan . .  . kérlek, hallgass végig. Sok
szor akartam már Írni néked e dologról, de oly 
kényes tárgy és a mellett azt hittem, észre térsz 
nélkülem is. De látom, hogy szükséges a kiáb
rándítás. Halljad tehát : alig, hogy ti elutaztatok 
a fővárosból, Oláh hazatért. Nehány nap múlva 
láttam őt a városligeti fasorban, Cseresnyésné tár
saságában . .  . Sajnálom, hoey fájdalmat okozok 
neked, de az a fickó nem érdemel mást, el kell 
mondanom. Oly botrányos nyíltsággal viselked
tek, hogy én pirultam, én. (Tudod, hogy ez so
kat jelont.) Aztán az egész város beszélt rólok, 
csak egy ember volt perszo, aki a dologról nem 
tudott: a férj . . . ah, a férjek olyan ostobák, 
hogy nem is érdemelnek mást, mint hogy a fele
ségeik megcsalják őket! . . . Látod, édes kicsi
kém, milyen emberre pazaroltad szerelmedet. . ,  
.16, hát most vége, nem beszélünk tübbot róla. 
Do Ígérd nekem, hogy igazán végo ?

— ígérem, Georgine.
rFulylatásA  k u ia tk a z ik j
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Pária, jun. 4.
A Havas ügynökség jelentése szerint a 

Pu Paty de Clam ellen való eljárásra főleg a 
sommitőszék előtt tett tanúvallomások adtak okot, 
amelyekben Du Paty de Clam-oi különféle hami
sításokkal és hamisítványok használatával vá
dolták.

A K aro lin ák  á te n g e d é se . A diplomá
ciai világot éppenséggel nem érte váratlanul , a 
spanyol trónbeszédek az a passzusa, hogy Né
metország magához váltotta Spanyolországtól a 
Karolinákat, a Palao-szigoteket és a Mariannák 
legnagyobb részét. Mindjárt az angol-spanyol 
amerikai háború után alkudozásba lépett Német
ország Spanyolországgal a Karolinák átengedése 
végett. Terve ellen még Franciaország sem tá
masztott nehézségeket, pedig 1885-ben az kény- 
szeritette Bismarckot, hogy ettől a tervétől el
álljon. A helyzet természetesen más is mint 
1885-ben. Akkor Bismarck nem akart a Karoli
nák kérdéséből casus bellit csinálni és a döntést 
a pápa Ítéletére bízta. Ma Németországra nézve 
magasabb érdekek forognak kockán; a Ka- 
rolina-szigetek fokozott jelentőségű lett a né- 
inet politikában, amióta Németország Kelet- 
Ázsiában megvetette lábát. Ez a szigot-csoport 
ma úgyszólván hidat képoz Kiautscbau és Számoa 
közt és ez utóbbinak megtartására döntő fontos
sága van a Oarolinák megszerzésének. Biztosra 
veszik, hogy a spanyol cortez jóváhagyja a szi
getek átengedését, belátva, hogy Spanyolország
nak minden erejét most már az anyaország fel
virágoztatására kell fordítani. A birodalmi gyűlés 
részéről sem várható komoly ellentállás a szige
tek megszerzése ellen, legfeljebb a szocialisták 
fognak akadékoskodni. A liberális német sajtó 
ujjongva zengi dicsőségét BüZownak, amiért neki 
sikerült az, amit Bismarck keresztülvinni nem 
tudott. A három sziget-csoport területe alig 3000 
négyszögkilométer és vagy 50.000 lakost számlál.

HÍREK.
Budapest, junius 4.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó .  Május 31-én uj 
előfizetés nyilt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

—  S z e m é l y i  h ír .  D r . Szemere A lb e r t  Szliácson 
évek óta folytatott fürdőorvosi működését ott újból 
megkezdte.

— József főherceg családi ünnepe. Alcsuth- 
ról írja tudósítónk : József főherceg családjával 
ma hármas ünnepet ült. Klotild főhercegasszony és 
leánya Klotild főhercegnő nevenapját, és Klementina 
koburg hercegnő születésnapját. Hálaadó istentisz
telet volt az udvari kápolnában, amelynek oratóriu
mában hallgattak azt végig József főherceg, Kiöli'd 
főhercegasszony, továbbá Erzsciet és Klotild főher
cegnők, Szirmay Sarolta grófnő udvarhölgygyel. Az 
uradalom részéről Libits királyi tanácsos, Rácz Kál
mán titkárral, a tisztekkel, az udvartartás részéről: 
Unterauer József udvari tanácsos, Paur Hugó titkár
ral, a főhercegi iskolák tanulói tanítóikkal és az ud
vari személyzet vettek részt az istentiszteleten.

— F őh erceg ek  katonai szem lén . Frigyes fő
herceg, táborszernagy, az V-ik hadtest parancsnoka 
e hónap 6-ikán 40 vezérkari tiszt kíséretében Szom
bathelyre érkezik, ahol körülbelül öt napig fog 
időzni. Ez idő alatt a főherceg és kísérete Szombat
hely vidékén tereptani tanulmányokat véuez. Ugyan
csak Szombathelyre érkezik e hónap 7-ikén József 
főherceg, hogy a honvédség felett szemlét tartson, 
onnan Körmendre és Kőszegre u ázik.

— Urnapl körm enetek . Űrnapján csak a Má
tyás-templomból s a belvárosi és óbudai plébán a- 
templomokból tartottuk körmenetet. Hagyományos 
szokás szerint a lóváros többi plébánia templomaiból 
vasarnap indult ki a szokásos urnapi k'ümenet a 
templom környékén felállitot oltárokhoz. Az egy
házi aktusnak gyönyörű idő kedvezed es a körme
nethez, melyet minden kerületben a pbbanos veze
tett, rendkívül sokan csatlakoztak. A körmenet min
denütt tíz órára véget ért, csuk a Józsefvárosban, 
ahol az Orczy úti uj kálváriára is elzarándokoltak, 
tartott dóiig.

— A n y o lcv a n k ét é v e s  K lem entina  hercegnő.
Mint Szófiából telegrafalják, ma ünnepeltek ott Kle
mentina kóburgi hercegné nyolcvnnkettedik születés
napját. A fejedelmi palota katolikus kápolnájában 
tedeuin volt. Azután a főpapság, a szobranye elnök
sége, a miniszterek, a diplomáciai testület, a polgár- 
mestor és a tisztikar megjelent a palotában, hogy 
szereucsekivanatait átadja.

— E g y etem i élet. Az egyetemi ifjúság egyik 
leghumánusabb intézménye, az egyetemek kórház 
egyesülete tegnap tartotta évzáró közgyűlését kel
lemest Hétezer Elemér elnöklete alatt. Az évi ielcn-

tés szerint az egyesület 1899. évi január hó 1-étől, 
junius 1-éig 1963 egyetemi hallgatót részesített in
gyen orvosi segítségben és 308 szegény hallgatót 
az ingyenes gyógyszer jótéteményében.

— A házelnök átférje. Fenyő Sándor, a Magyar 
Hírlap szerkesztője, akit Perczel Dezső, a kópvisolő- 
ház elnöke tegnap provokált, ma megbízta Feszty 
Árpádot és Bartók Lajost, hogy ügyében járjanak el.
A felek segédei ma délután összejöttek, de az ügy 
végleges elintézése csak holnapra várható, amikor 
Perczel Dezső visszaérkezik a fővárosba.

— C ím adom ányozás. A király a kereskedelem
ügyi miniszter előterjesztésére alsó-szatai Petheö János 
királyi tanácsos és posta-távirda igazgatónak, a posta- 
és távirdaügy fejlesztése körül szerzett érdemei elis
meréséül a posta-távirda főigazgatói címet adomá
nyozta.

— Kossuth Fereno gyöngélkedése. Kossuth Fe
rencet Jászkisér község lakossága ma nagy ünnep
séggel készült fogadni, és ezért több ezren gyülekez
tek a környékről is. Kossuth azonban hirtelen rosz- 
szul lett, hogy ágyba kellett feküdnie, aminek foly
tán a jászkisóri népgyülést elhalasztották.

— A k o lo zsv á ri egyetem tisztikara. A vallás- 
és közoktatásügyi miniszter a kolozsvári magyar ki
rályi Ferenc József tudományegyetemen a jövő 
1899/1900-dik tanévre dr. Faőiwyt Rudolf tanárnak 
rektorrá, továbbá dr. Óvári Kelemen tanárnak a jog- 
és államtudományi, dr. Löte József tanárnak az or
vostudományi, dr. Haraszti Gyula tanárnak a bölcsé
szet-, nyelv- és történettudományi s dr. Szadeczky 
Gyula tanárnak a mathematikai és természettudomá
nyi kar dékánjává, végül dr. Buday Kálmán tanárnak 
az orvostudományi kar jegyzőjévé történt megvá
lasztását jóváhagyta és a nevezetteket említett minő
ségükben a mondott idő tartamára megerősítette.

— R ern es . A semmitőszék egyesült taná
csai a rennesi hadbíróságnak juttatta azt a sze
repet, hogy a hazatérő ördögszigeti rabnak vissza
adja becsületét. Érthető tehát, ha a világ érdek
lődése nemsokára a vidéki város felé fordul. 
Rennes lile et Vilainc megye legnépesebb és leg
főbb városa 65.000 lakossal. Falai közt székel a
10-ik hadtest parancsnoksága, a legújabb góthai 
almanach szerint Lucas tábornok a hadtestpa
rancsnok, meglehet azonban, hogy az idén más
hová helyezték ol ezt a tábornokot, akinek neve 
a Dreyfus ügyben nem szerepelt. Rennes valami
kor Bretagne hercegség székvárosa volt.

— Dr. R o t h s c h i ld  B u d a p e s t e n .  A gyermekek 
védelme olyannyira foglalkoztatja a külföld előkelő 
köreit, hogy most már csaknem naponkint érkezik 
egy-egy külföldi kitűnőség tudósítása, hogy a szep
tember havaban Budapesten tartandó gyermekvédő 
kongresszuson megjelenik. Legtöbben jönnek az ed
digi jelentkezések szerint Párisból és Berlinből. 
Osztrák még kevés van. A jelentkezők között külö
nösen érdekes, hogy a híres Rothschild báró család 
egyik tagja, aki okleveles orvos is, Párisból egyene
sen előadást jelentett be a sterilizált tejről, mint a kis
dedek táplálékáról.

— Házasság. Fényes esküvő volt tegnap este 
hét órakor n Deák-téri ágostai evangélikus templom
ban. Ifj. Pékár Imre dr., a fiatalabb ügyvédi kar jeles 
tagja vezette oltárhoz Verebéig László egyetemi tanar 
leányát, Verebély Margit kisasszonyt. A vőlegény 
részéről tanúskodtak: Lánczy Leó országgyűlési kép
viselő és Pékár Károly nyugalmazott államvasuti 
főfelügyelő, a menyasszony részéről: Rakovszky Géza 
országgyűlési képviselő és Müller Kálmán miniprteri 
tanácsos. Az esketést a vőlegény nagyatyja, Pékár 
La'os esperes Horváth Sándorral, a budapesti ágostai 
evangélikus le készszol egyetemben végezte. Az élő
ké.ő s szépszámú uaszküzönseg egészen megtöltötte 
a templomot.

Tolnai I m r e  junius ll-ikén fél tizenegy órakor 
esküszik örök hűséget a dohány-utcai zsidó temp
lomban Schrecker Niua k is a s s z o n y n a k .

Jiűssoftü Áron zentai kereskedő 0 hó 14-ikén 
tartja esküvőiét Brat Matild kisasszonynyal Baján.

Hollós Ödön junius 18-ikán fél tizenkettőkor 
vezeti oltárhoz a dohany-utcai zsidó templomban 
Neustadl Aranka kisasszonyt.

— A ranylakoda.om . Wisinger Ármin volt éksze
rész és régiségkereskedő ma ünnepelte házasságának 
ötvenedik évfordulóját gyermekei, unokái, dédunokái 
és nagyszámú rokonsága körében. Az öreg házaspár 
tiszteletére lakoma volt.

— A belügyminiszter a k ö z e g ész sé g  érdeké
ben. A nyári évad közeledtével a főváros lakosságát 
eddig a kerületi elöljáróságok figyelmeztették a köz- 
egészségi szabályok pontos megtartására. Az idén 
azonban maga a belügyminiszter intéz erélyes hangú 
felhívást a közönséghez, hogy a higiénikus rendelő
töket tartsa meg, ügyeljen a köztisztaságra, óvakod
jék a ragadós betegségek terjesztéséről és különösen 
a tüdővész átplántálásatól. A figyelmeztetés egykép
pen szól úgy az egészségeseknek, mint a betegeknek 
s remeihetöleg meg is lesz a kellő foganatja.

— Turista kirándulás. A magyar turista egye
sület budapesti osztálya junius 11-én vasárnapon ki
rándulást rendez a Veloncei tóhoz. A kirándulók a 
keleti pályaudvarból reggel 6 óra 20 perckor indul
n a k  A g á r d r a .  I tt  a veloucoi-tavon lélakvesztőn átkel

nek Sukoróra, ahonnan a Melegbegyen át a Likas-kő 
és a gróf Cziráky-fólo vadászkastély érintésével Lo- 
vasberénybe mennek. A visszatérés a 3 óra 25 porc
kor induló vonattal Bicskén át történik.

— T haly  K álm án U ngvárctt. Thaly Kálmán 
országgyűlési képviselő május 28-ikán Ungváron az 
Ungmegyei Magyar Közművelődési Egyesület irodalmi 
szakosztályában Ungvár a Drugethek és Bercsényiek 
korában címen szabad előadást tartott. Az előadáson 
Firczák püspökkel és gróf Török főispánnal az élén 
jelen volt Ungvár és vidékének egész értelmisége, 
amely élvezettel hallgatta a kuruc korszak történet
írójának lebilincselő előadását. Thaly Kálmán, akit 
Ungvár közönsége a legnagyobb rokonszenvvel üd
vözölt körében, szombat délután meglátogatta a Ber
csényiek régi fészkét, az ungvári várat, ahol az ung
vári görög-katolikus növendókpapok kuruc-nóták 
éneklésével fogadták. Hétfőn a szobrútici fürdőben 
járt, kedden pedig résztvett a Közművelődési Egye
sület nagy-bereznai kirándulásán.

— V o n a tk is ik lá s . Polgár diról tolografál- 
ják, hogy a Budapestről elindult gyorsvonat ma 
délben az ottani állomás közelében kisiklott. Na
gyobb baj nem történt, csak a mozdony, a kalauz
kocsi és három szemédykocsi zökkent ki a vá
gányból. Az utasok közül senki sem sérült meg, 
a vonat személyzetéből azonban két kalauz ki
sebb természetű sérülést szenvedett. A Déli vasat 
jelentése szerint a személyvonatok utasainak 
Polgárdi állomáson át kellett szállaniok, de hol
napra már szabad lesz a pálya.

— To’navármegyel muzeurn. Ma nyitó ták meg 
Szegzárdon Tolna vármegye múzeumát, amelyet gróí 
Apponyi Sándor és Wosinszky esperes-plébános áldo
zatkészsége teremtett meg. A kormány részéről Zsi
linszky államtitkár, Fraknói múzeumi felügyelő, Kam- 
merer kormánybiztos, Szalay Imre múzeumi, Radisich 
iparművészeti múzeumi, Horváth Géza természetrajzi 
múzeumi igazgató volt jelen az ünnepen, melyre a 
megye előkelőségei is nagy számban jöttek el. — 
Reggel kilenckor Fraknói misét mondott. Az ünne
pet gróf Széchenyi főispán megnyitó beszéde kezdte 
meg. Utána Wosinszky ismertette a múzeumot, 
Zsilinszky és Fraknói pedig a kormány nevében 
támogatást Ígértek. Délben 200 teritékü bankett volt, 
amelyen Széchenyi főispán, Döry alispán, Zsilinszky 
államtitkár ts  még mások mondtak pohárköszöntőt. 
Délután népünnep volt. Este gróf Zichy Jenő olva
sott fel ázsiai útjáról.

— H alálozás. Stark Ferenc, Nagy-Abony vá
ros köztiszteletben állott polgára, ma délelőtt 83 éves 
korában meghalt a budapesti Ferenc József-kórház- 
ban. Dr. F.rős Zsigmond és dr. Erős Samu budapesti 
ügyvédek atyjukat gyászolják az elhunytban, kinek 
holttestét sajat kívánsága szerint Nagy-Abonyban 
elhunyt felesége sírja mellé temetik.

Kápolnai Pauer Ede, széles körben ismert és 
tisztelt fővárosi polgár tegnap hosszas szenvedés 
után 64 esztendős korában Kőbányán elhunyt. Egy 
kiváló tehetségű fiatal színésznő, Kápolnai Juliska, a 
zombor-szolnoki színtársulat naivája, atyját gyászolja 
a megboldogultban.

— N agym aros k ö z e g é sz sé g ü g y e . Nagymaros 
község elöljárósága fölkért bennünket a következő 
hivatalos nyilatkozat közlésére.

Nehány fővárosi napilapban téveson az a hip 
jelent meg, hogy Nagymáros községben a gyerme
kek között járványos betegség uralkodik. E t a hip 
tévútra vezette a nyaraló közönséget, annyira, hogy 
több család a felvett lakását fölmondta. A nyaraló 
közönség érdekében a tisztelettel alulírott elöljáróság 
kijelenti, hogy Nagymaroson az egészségi viszonyok tel
jesen kifogástalanok s a folyó évben egyetlen egy járva* 
nyos vagy ragályos betegedés sem fordult elő.

— A g r ó f H adik-B arkóczy  gyerm ek ek  g y i l
kosa. Megírtuk mai számunkban, hogy Bérezi rendőr- 
kapitány Esztergomban letartóztatta Heinz Laurát, 
aki múlt évi októberben Gáloczon gróf Hadik-Bar* 
kóczy János gyermekeinek bonnoja volt. Ekkor tör
tént. hogy a gyermekek közül ketten hirtelen mér
gezési tünetek közben meghaltak, mig a harmadik 
felgyógyult. Heinz Laura most húsz órai vallatás után 
beismerte, hogy ő mérgezte meg a gyermekeket. A 
rcudőrség sajtóirodája ez ügyben a következő je
lentést adta ki:

Gróf Hadik János két gyermekének elhalá
lozásából folyólag a beregszászi királyi törvény
szék vizsgálóbiraja megkereste a budapesti 
államrendőrséget, hogy a folyamatban levő bűn
ügyi • n nyomozást eszközöljön, ezen megkeresés 
következtében járt Bérezi kapitány Esztergom
ban is és ott vizsgálóbiiói rendoletro tartóztatta 
le Heinz Laurát, akit a törvényszékhez szállítot
tak be.

— gőzmalom lebontása. A Lipótváros
ójszaki részének fejlődését semmi som akasztja meg 
annyira, mint az ott éktelenkedő malmok épületei, 
amelyek nem valók milliókkal emelt paloták köze
lébe. Úgy értesülünk, hogy az egyik nagy malom 
tulajdonosa rászánta magát ipartelepének áthelyezé
sére. A Ilaggenmacher-féle gőzmalmot fogjak legkö
zelebb lebontani, amely utjaba állt a Lipót-körut 
kiépítésének. Iiaggenmacher több díszes .bóriiázat 
énitlet a malom óriási telkén.
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— Dreyfus Oullolábau. Przemyslben egy-kót 
héttel ezelőtt az utcasarkokra plakátokat ragasz
tottak ki. Kiabáló botükkel hirdették a színes lapok:

T á v ir a t ! S !
D reyfus a jövö  szom baton

m egjön  t

A kíváncsiság nagy volt, a titok pedig néhány 
nap múlva kipattant. Egy szinósztársaság jelent meg 
Bécsből és a következő előadást hirdette:

Dreyfus kapitány, vagy az 
Ördögsziget foglya.

Valami nagy bonyodalommal nem igen lehet 
vádolni a darabot, a mely különben öt képből áll:

I. Kép,
Esterházy, az őrnagy, a szép Dreyfusné ke

gyeiért eseng. Miután azonban a szép asszony annak 
rendje és módja szerint kiadja az útját, az őrnagy 
bosszút forral és még ebben a képben Dreyfust 
elfogják.

I I .  Kép.
Szin: a degradált Dreyfus cellája. Dreyfus és 

Picquart ezredes, a jó barát, beszélget, majd követ
kezik egy másik beszélgetés Zolával, mire a fogoly 
elbúcsúzik övéitől.

I II . Kép.
Zola nemes viselkedése. Zola oda kiáltja a 

tomboló tömegnek, hogy mindenkor a lábbal tiport 
igazságért fog küzdeni.

IV . Kép.
Henry megvallja a hadügyminiszternek, hogy 

5 hamisította a bordereaut.

V. Kép.
Egy hajóskapitány, aki hajójával elhalad az 

őrdögsziget mellett, tudtára adja a boldogtalan fogoly
nak, hogy pőrének revízióját elhatározták.

•
Tekintve azt, hogy a darabot már jó ideje játsz- 

szák, a szerző nem közönséges látnoki tehetség
gel rendelkezik. Egyébként a przemysli előadá
son zsúfolásig megtelt a Sokol-terom nagyobb
részt kereskedőnéppel. Katonatiszteknek tilos volt 
a megjelenés. A derék közönség Zolának, Drey- 
fusnak, meg Picquartnak lelkes ovációkat rendezett, 
ellenben Esterházyt és Henryt kegyetlenül lehur
rogta és az előadás után kicsi híja, hogy meg 
nem verték az átkozott hamisítókat. Przemvslból 
Lembergbe ment a társaság, ahol azonban a kon- 
kurrencia miatt nem boldogulhatott. Az igazgató, 
aki különben hölgy volt, azzal a kijelentéssel, hogy 
útiköltségért megy, Bécsbe utazott, ahonnan azonban 
nem tért vissza. Az árván maradt társaság erre elha
tározta, hogy tovább folytatja a körutat. Mentek a 
Dreyfusista színészek erre Brodyba, ahol sikert 
arattak. A derék közönség feszült figyelemmel kö
vette az előadást s hogy mennyire tájékozva volt 
a világeseményekről, azt a következő kis incidens 
bizonyítja: Egy színész, aki egy kapitányt adott, el
szólta magát és azt jelentette, hogy Esterházy egy 
borotvával megölte magát.

— Henry! Henryl — kiáltotta fel a színpadra 
kórusban a közönség.

A színész nem veszti el a lélekjelenlétét. Azt 
vágja vissza:

— Henry is elvágta a nyakát, sőt ugyannzzal 
a borotvával.

Az orosz határon is akadt egy kis galiba. A 
trupp tudniillik Oroszországba ts át akart menni, s 
amikor a határon a muszka hivatalnok átvizsgála a 
podgyászt, a holmik között ráakadt a „bordéré’-ra 
és Dreyfusnénak egy levelére. Gyanúsnak tetszett 
neki ezért a társaság és ugyancsak hosszú ideig 
tartott, amíg a színészek úgy őt, mint előhívott fel
jebbvalóját felvilágosíthatták, hogy csak ártatlan 
színházi kellékekről van szó.

— M unkásgyülések . Hét munkásgyülést jelen
tettek mára be a rendőrségnél. A fővárosi cipész- és 
csizmadia munkások délután 3 órakor az Uj-utca 16. 
szám alatti vendéglőben mintegy 500-an tartottak 
gyűlést, melyen a cipész munkások helyzetével fog
lalkoztak. — Az ó-budai munkások délután 4 órakor 
tartottak nyilvános népgvülést, melyen Izrael Jakab 
beszélt az uj kormány működéséről. A munkásoknak 
nem elég a kúriai bíráskodás ; nekik az általános 
választói jog diadaláért kell küzdeniök. — Az angyal
földi munkátok a Csányi-utca 7. szám alatt délután 
mintegy 600-an gyüléseztek, Tangl János elnök
lete alatt. Polczéder Ágoston volt a gyűlés szónoka, 
aki felhívta a megjelenteket, hogy iratkozzanak be 
az angyalföldi munkásképző egyesületbe. — Az

ujpesti gyárak, lakatos-, kovács-, vas. és é>cöntö munkásai 
délelőtt 11 órakor gyüléseztek Külső Váci-ut 13. szám 
alatti vendéglőben. Weltner Jakab beszélt, akinek 
indítványára kimondták, hogy a gy ülésező k gazda
sági érdekeik megóvása cólából szakegyesiiletet 
alakítanak. — Az újpesti munkások két népgyütést is 
tartottak, melyeken a munkássajtó ügyét vitatták 
meg. — A gyűlések mindenütt rendzavarás nélkül 
folytak le.

— A k er ln gők lrilyró l. ötvenéves jubileumát 
ünnepelte 1894-ben a bécsi művészvilág a tegnap 
elhunyt Strauss Jánosnak s akkor egy diszalbumot 
adtak ki, amelyben a külföld sok nagy embere is 
csodálatát fejezte ki Strauss János művészete iránt.

Jókai Mór igy irt: Az én barátomnak, Strauss 
Jánosnak ! Neked könnyű feljutni a menyekbe, hiszen 
megvan hozzá a hanglétrád.

Dumas Sándor: Fiatalkoromban szenvedélyesen 
szerettem a táncot és különösen a keringőt. És ilyen
kor megtörtéut, hogy táncosnőmmel megálltunk és 
elmerengve hallgattuk Strauss János zenéjét és kö
vettük az álmok végtelenségét, amelyekbe ringatott 
bennünket. Ma is gyakran eljátszatom magamnak 
Strauss keringóit és látom ifjúságomat, amint 
mosolyog felém, és a mint újra elvonul mellettem.

Daudet Alfonz: Olyan zeneköltök, mint Strauss, 
az emberiség bölcsődalnokai. Hogy jutalmat találja
nak fáradozásukért, a gondviseléstől életök meghosz- 
szabbitását kellene kérni, hiszen az élet a legkedve
sebb az embernek.

Sardou: Strauss keringőjének emlékezete leg
boldogabb napjaimmal szoros kapcsolatban van. A téli 
estéken, a kandallónál ülve egy Strauss-féle keringő 
néhány akkordja elég, hogy újra rátaláljak 20-ik 
évemre és ezért nem tudok neki eléggé hálálkodni.

Massenet-. Strauss János keringője? Ez az 
egyetlen, a mire táncolni sohasem tudtam. Mennyi 
zene és sajátszerü harmónia az izgató melódiáiban, 
a szeszélyes és szellemes rithmusokban, szeretetre
méltó és szenvedélyes, gyengéd és vad — ez a zene 
szuverénül uraiko 'ik. Strauss János a bécsi zene 
illatszere.

Wagner Rikárd 1863-ban igy irt Strauss János
ró l: A legzeneibb koponya, a mit valaha Ismertem. 
Egyetlen egy Strauss-féle keringő felülmúlja báj, 
finomság, és valódi zenei tartalom tekintetében a 
külföld valamennyi gyári termékeit, mint a Szont- 
ístván templom tornya a párisi boulevardok magas 
oszlopait.

— Csirkefogók ösezefogdosása Olaszország
ban. Itáliát tisztogatják. Nagy razziát tartanak az 
egész félszigeten, amelyen régóta temérdek társa
dalmi szemét gyüit halomra. Most az elegáns ruhá
ban szereplő csirkefogókra kerül a sor. így Turin- 
ban Fata bárónő palotájában pazar berendezésű 
játékbarlangot ugrasztottak szét. Az ott talált játéko
sok jobbára a higklife tagjai közül valók, kiket egy
előre szabadon bocsátottak, de egy előkelő ariszto
krata családhoz tartozó bárónőt letartóztattak.

Szardíniának tisztogatása is bámulatos ered
ménynyel jár. Számos bandita végső megszorultá- 
ban önként megadta magát; igen sokat agyon
lőttek közülük. A csendőrségnek sikerült a hir- 
kedt Solinart is elfogni, aki a lakossághoz intézett 
parancsait és a földbirtokosok halálos ítéleteit a 
templomok ajtaira ragasztva szokta hirdetni. A töme
ges letartóztatások napirenden vannak s a Cagliari 
felé menő vonatok mindegyikéhez van egynéhány 
fogolyszállitó kocsi kapcsolva.

A nápolyi rendőrség vasárnap fogta el dón 
Eduardo de Liguorit, Presicco és Pozzomauro her
cegét, ki vakmerő szédelgéseivel mintegy 40.000 
lírát harácsolt össze. A herceg Liguori Szent Alfonz 
utolsó ivadéka. Igen sok nagyszabású szédelgő sike
res menekülésének oka a Corriere di Napoli cirnü lap 
és Pessina szenátor az elfogatási parancsok ké
sedelmes kiállításával egérutat engedett nekik. Védel
mükre Pessina szenátor, a hírneves jogász és volt 
jgszságügyminisztor vezetése alatt valóságos védő- 
kollégium alakult.

— D ivathóbortok . Ez egyszer Angolország a 
hazája a két legújabb divathóbortnak, a zsebkendő 
és a zseb nélkül szűkölködő női ruhák divatjának. 
Az angol hölgyek most a kabátjuk, illetőleg a derék 
ujjábán viselik a zsebkendőt, mert a modern sziik 
toalettek nem tűrnek zsebet a ruhában. A divatos 
öltözékek száműzték inár a kis órazsebet is, úgy, 
hogy a hölgyek aranycsatton az övükön viselik az 
órájukat, nagy elszörnvüködésére a rendőrségnek, 
amely ebben a viseletben a tolvajlásra való felbuj
tási lát. Nincs tehát több zseb a női toaletteken. A 
divatosan öltözködő hölgyek a derek bal ujjábán 
rejtegetik a kis csipkekendőt, az aprópénzt pedig 
aranyláncon függő kicsiny táskában tartják, szintén 
a bal kezükön. Annyi bizonyos, hogy ez az uj divat 
sem nem kényelmes, sem nem kellemes. Ez vezette 
London egyik leorhirnsahh szabónőiét arra a eondo-

latra. hogy a modern szűk szoknyának az alsó szc* 
gélyébe bellii varr zsebet! Ennek a divatnak is akad
tak már követői, de azért aligha fogja ez a képtelen 
találmány a zsebkendöviselet legújabb divatját meg- 
szüntetni.

— H alál az utcán . Schön József 60 éves pincér 
tegnap este az Aggteleki-utca és Kerepesi-ut sarkan 
hirtelen összeesett és meghalt. A vizsgálat kideri- 
tette, hogy a szerencsétlen embert szivszólhüdée ölte 
meg. Holttestét beszállították a törvényszéki orvos
tani intézetbe.

— A hat Dalnef-növér holnap este búcsú
zik Ösbudavára látogatóitól. Az előadásban közre
működik hetedik testvérkéjük is.

B ártfa  ünnepe.
B ártfa, junius 4

Ünnepet ült vasárnap Bártfa és vele Sáros
megye közönsége. Bubics Zsigmond, Kassa müszerető 
püspöke átadta magasztos rendeltetésének Bártfának 
ősrégi fényében helyreállított plébánia templomát. Az 
ősz püspök nemes tüzü lelkesedésére vall, hogy agg 
korát nem kiméivé, maga jelent meg egy kiváló 
hazai műemlék ünnepi felavatásán. Hazafias hévtől, 
a művészetek iránt való rajongástól áthatott nagyha
tású beszédében méltatta a szószékről a templom föl
szentelő ünnepének jelentőségét.

Szeressétek ti is — szólt a főpap — ezt a szép 
hajlékát az Urnák, mely immár húsz esztendő óta 
nagyrészt elvonatva rendeltetésétől, régi fényében és 
díszében ma ismét megnyílik a ti számotokra. Becsül
jétek meg azt nemcsak a maga egészében, hanem 
minden legapróbb részleteiben is ; hiszen, aki ért a 
néma kövek beszédéhez, annak azok hosszú száza
doknak zivataros történeteit, a régi nemzedékek, 
atyáitok és őseitek hitbeli buzgóságát, Isten iránti 
szeretetét fogják elbeszélni. Legyen a templom min
den részecskéje buzdítás reátok nézve, hogy a jám
bor ősök nyomain haladva, ti is híven szolgáljátok 
atyáitok Istenét.

Ha végigtekintek o gyönyörű épületen, majd
nem hét század története vonul el lelki szemeim 
előtt. Feltűnni látom III. Bélát dicső királyunkat, ki 
a Szent Bernát által létrehozott szerzetes rendet be
hívta hazánkba, s itt nekik számos helyen templo
mot és monostort épített, hogy műveljék a földet és 
polgárosítsák a népet; feltűnni látom Szent Bernát 
fiait, a derék clairvauxi szerzeteseket, kik ennek 
a templomnak helyén építették meg akkor még 
kisded templomukat, s a körülötte elterülő ős
erdőkből müveit és emberek táplálására képes földei 
alkottak, s ezen a földön lassanként létrejött Bártfa  ̂
hazánk legrégibb városainak egyike. Azután feltűn
nek szemeim előtt e városnak ősi lakosai, kiknek 
ez a templom volt plébániatemplomuk, akik e helyet 
meghonosították a művészeteket, az ízlést, és ezek 
legszebb termékeivel ezt a templomot díszítették feL 
úgy hegy alig van középkori templom hazánkban, 
mely műkincsek tekintetében gazdagabb lett volna, 
mint ez; szentségháza, falfestményei, tizenkét gót- 
stilü szárnyas oltara, szobrai, keresztelő-medencéje, 
egyházi bútorzata, síremlékei, egyházi öltözetei, csil
lárai a legreinckobb alkotások valának, s ezen ékes
ségek közül nem egy napjainkig is fennmaradt és 
ezek teszik oly drága kincsesé e templomot. Majd 
ismét látom, amint földrengés, tűzvészek, ellen
séges fegyverek megrontják, rombolják ezt az épüle
tet, de látom azt is, hogy atyáitok buzgósága 
ismét és ismét helyreállítja azt. Azután látom a vallás
háborúk rémeit, melyek között e templom elvetetik 
katolikus őseinktől és rövid időközökben többször 
gazdát cserél, do végre másfél század előtt ismét és 
reméljük örökre visszukeriil a katolicizmus birtokába. 
Mindezen események között templomunk uj alakot 
nyer és megnagyobbodik, hogy a hívők növekvő 
szamának befogadására képes legyen. I)e végre az 
idő emésztő ereje elhatalmasodik felelte is, mint 
minden emberi alkotás felett, s egyes részeiben meg
gyengülve, eikorhadva már nem alkalmas magasztos 
hivatásának betöltésére.

S ekkor buzgó férfiak lelkében megfogamzik a 
gondolat, hogy ezt a szép hajlékot ismét alkalraassa 
kell tenni rendeltetésére és vissza koli állítani régi 
fényébe és díszébe. IIusz évvel ezelőtt megkezdődik 
a munka és Isten segítségével befejezést nyer és imo 
ma ismét átadjuk az egykori rendeltetésének.

Mindezeket elgondolva, lehetetlen, hogy hálá
val tolt szívvel le ne boruljunk isten szent oltára 

i előtt, mindezekért köszönetét rebegve. Lehetetlen, 
' hogy e templomban eihaimzó első imánk no azokért 
| szálljon Eg felé, akik szivünkhöz legközelebb állanak 
i és azokért, akik ezt a C3gy müvet újra megalkották.

A lelkes főpap o beszéde feltárja nagyjában a 
bártfai Szent Egyed templom történetét. Elmondjuk 
kiegészítésül a következőket: Az 1878-iki nagy tüz- 

1 vész után néhai Kaczvinszky Ede városi plébános 
I kezdeményezésire indult meg az újjáépítés moz

galma. A város a királyhoz fordult azért, hogy a 
templomát a vallásalapból állítsák helyre és ö felsége 
1878 nyarnu elrendelte az ősregi székesegyháznak 
régi fényében való helyreállítását. A munkálatokkal 
Prefort közoktatásügyi miniszter Steindl Imrét bízta 
meg és utóbb részben ennek a templomnak restau
rálására is kibocsátottak a bazilika-sorsjegyeket. Az 
építkezést 1898. szeptemberében fejezték be. miután
keretszámban 250.000 fordítottak reá.
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(A z c rovat alutt közlőiteknek serr. tartalmáért, sem alakjáéi 

nem leie lós a zzerkctzlőség.j

Biztos fás árfolyamveszteség ellen kisorsolás esetén.
Bpesti viiiatnos városi vasút részvény. 

H úzás fo ly ó  ótí ju n iu s  10 -én .
"Esetleges veszteség kb. frt 30.—

Biztosítási dij darabonként 30 kr.
F C C H S H . r á ltó h á za

Budapest, IV. k ér ., K eeskem ótl-utea 1. szám.

FŐVÁROS.
(*) Tanácsjegyző választás. Az üresedésben 

levő első osztályú tanácsjegyzői állásra a jövő szer
dai közgyűlésen lesz a választás. A kijelölés tár
gyában ma délelőtt ülést tartott a 45-ös választmány, 
Xléh István m. kir. udvari tanácsos elnöklése mel
lett s ez alkalommal a kerületek képviselőinek több
sége gróf Festetlek Géza másodosztályú tanácsjegyző 
mellett nyilatkozott. Az első osztályú tanácsjegyző* 
állás, amilyenre most történik a választás, £000 frt 
fizetéssel és G00 forint lakáspénzzel van javadal
mazva.

(*) A főváros közgyűlése. A szerdára kitűzött 
közgyűlés főbb tárgyai a következők : Az I. osztá_ 
lyu tanácsjegyzői állás betöltése. — A Városligetben 
és Uj Népligetben való élelmiszer- és viz-elárusitás 
szabályozása. «— A fővárosi pénzkészletek elhelye
zésére, alkalmas pénzintézetek kijelölése. — A főváros 
szolgálatában levő munkásoknak betegség esetére 
való biztosítása. — Az 1900. évben a kölcsönpénz
ből fedezendő közmunkák program injának összevo
nása 8 ezzel kapcsolatosan a Külső váci-ut kövezés 
költségének a kijelölése. — A Baross-utcában a má
sodik villamos vasúti vágány fektetésének engedélye’ 
zése és a Baross-utca rendezése. — A farkasréti villa
mos vasút rendezése. — A mester-utcai villamos vasút, a 
közúti viiiainos vasúti kocsikon és hegypályákon a 
dohányzásra vonatkozó tilalom módosítása. — A kő
bányai római katolikus templomhoz rendszeres kán
tori állás szervezése. —- A X. kerületi polgári leány
iskolának és a bánya-téri elemi iskolának különvá
lasztása. — Slailté'hy Lajos római katolikus hitoktató 
kérvénye a dadogók tanfolyamának segélyezése vé
gett. — A VII. kerületben Ill-ik iskolaszék szerve
zése. — Két építész kérvénye a IX. kerületi mester
utcai iskola eltolatásara vonatkozólag. — A Ferenc- 
Józset-alapitványból a kereskedelmi és zeneművé
szeti dijak odaítélése. —• Fölebbezések. — Nyugdí
jazások.

(*) Adókivetés. A fővárosi adókivető-bizott- 
ságok június 5-én a következő helyrajzi szá
mokra vonatkozó III. osztályú keresetadó-javasiatokat 
fogják tárgyalni: az I. kcr. krisztinavárosi 7751—8061. 
számig; a II. kér. vízivárosi 2789 — 28“0. számig; 
a IV. kér. 273—231. számig; az V. kér. az első 
bizottság 661—664. számig; a második bizottság 
915—929. számig; a VI. kér. nz első bizottság a 
3639—3708. számig, a második bizottság 2984—2987. 
számig: a VII. kerületben az első bizottság a 
4812—4819. számig : a második bizottság a 4221/6— 
4247. számig; a VIII. kér. az első bizottság 5583— 
5619. számig ; a második bizottság 6482— 6523. számig; 
a IX. kerület! en 8887—8895. számig; a X. kerület
ben 7641 — 7880. számig.

SZÍNHÁZ, zene.
Fcvendékszinesxek vizsgálata. A Rákosi- 

féie szinésziskola ma délután folytatta a Magyar 
Színház színpadán vizsgálati előadásait Sudermann- 
uak A becsület eiraü színmüvében, amelv nagyobb és 
apróbb jollemszcrepeinek sokféleségénél lógva, ugy- 
látezik. a budapesti szinésziskolak rendes vizsgálati 
darabjává nőre ki magát. Ugyanebben a darabban 
láttuk a Sotywosi-iskola és az idén a Ftyszii»A<ír-szi- 
iiesziskolájának a növendékeit. A Ru7.es t-is kóla is 
ugyanebben a színműben mutatta be növendékeinek 
a drámai szakban való készültségét. Olyan tehet
sége, a melynek nagyobb jövőt lehetne jósolni’ 
8z iskolának ez idő szerint nincs, do egy pár 
jóravaló talentum, a mely tisztességgel fogja 
helyét megállani a színpadon, az idén is akad. 
Hogy a hölgyeknek adjuk az elsőséget. Matkovich 
Antónia kisasszony, (aki különben az operettre ké
szül) ma is meggyőzött bennünket arról, hogy az 
iskola legjava-tehetségei közül vaió, aki nagy ter
mészetességgel beszél is mozog, sőt érzéke van a 
legapróbb jeliemző-vonások iránt. Heineckc Augusz
tája erősen kiemelkedett egy vizsgálati előadás
nak a keretéből. Mindjárt mellette leginkább Mészá
ros Margit kisasszony (Leon> ra) vonja magara a 
ügyeimet úgy előnyös színpadi alakja, mint intelli
genciája és különösen osengő, egészséges orgánuma 
káváik, anmlv további failődésébon a legerősebb drá

mai hatásokra is alkalmas lesz. Kovách Mariska 
(Heineokené) szintén előnyösen válik ki a többi kö
zül nagy természetességével és egészséges orgánu
mával. Beöthy Zsiga (Róbert) rokanszenves, do túl
ságosan mesterkélt volt; adrámábau mindazonáltal sok
kal jobban mozog, mint az operettben, ahol az énekes- 
színészek nagyon sok sablonmozdulatát szedte magára. 
Tehetséges fiú Megyeri Kálmán és Domokos Róbert (Mi- 
chalski), Gabányi László Kürtőt játszotta s ma ismét 
meggyőződtünk róla, hogy ennek a különben jeles 
tehetségnek orgánumának egészen fogyatékos volta 
miatt, aligha lesz jövője a színpadon. Taps ismét 
bőven volt. sőt a mai vizsgálatról ismét nem hiányoz
tak a — virágok. Ezzel az Ízléstelenséggel pedig 
egyszer és mikorra fel lehetne hagyni. (.V—a.)

** Zeneakadémia. Ma délelőtt fél tizenegy óra
kor tartotta meg az Országos Zeneakadémia első vizs
gálati hangversenyét az intézet hangversenytermé
ben és ebből az alkalomból ismét meggyőződtünk 
arról, hogy az itt működő tanerők a zene- és ének- 
pedagógia legkiválóbbjai közé tartoznak. Ebben az 
évben több jeles tehetség is került az iskolába ki
képzés végett. Bendiner Nándor, Chován Kálmán 
tanítványa, sokat Ígérő fiatal zongorajátékos, aki 
Beethoven: Ronata appassionatáját meglepő teknikai 
tökélylyel és művészi fölfogással játszotta el Ugyan
csak igazi tehetség, do Bendinernél finomabbnak és 
mélyebbnek tetszik Fuclis Emil, Thomán István 
tanítványa, ügyes gordonkás Sclúffer Adolf, Popper 
Dávid tanítványa, aki meglepően szép tónusával tűnt 
föl. Hédervári Erzsébet hajlékony, csengő hangon 
énekelte el az Ah perfido hangverseny-áriát és ének- 
modora Pauli Ede kitűnő iskolájára vall. Grosz Adél
nak nagyterjedelmü hangja van, amelyre azonban 
még ráfér egy kis csiszolás. A műsor két utolsó 
számát egy bájos müvészpár, Révffy Románka és 
Gizella, dr. Révffy László, a pozsonyi jogakAdémia 
neves tanárának leányai szolgállatták. Révffy Ro
mánka a Mozart—Adam-féle változatokat énekelto 
fuvolakiséret mellett; hangja meleg és fényes, ének
modora igen Ízléses. Nemcsak neki, do nővérének 
is, Révffy Gizellának szép jövőt merünk jósolni. Ez 
utóbbi briliánsul zongorázta el Gluck —Saint-Saens 
Balletzenéjét Alcesteből. A hangversenyen előkelő 
közönség volt jelen. (G_ty.)

••  XJjházl Pápán. Újházi Ede, a Nemzeti Szín
ház művésze az elmúlt napokban három estén át 
Pápán vendégszerepeit a Crampton mester, a Constan
tái abbé és a Bűnös cimü darabokban.

•* A Magyar Színház uj tagjai. A Magyar 
Színház részvénytársaságának végrehajtó bizottsága 
tegnap tárgyalta a színház igazgatója által előterjesz
tett uj szerződéseket. A végrehajtó bizottság az egyik 
szerződést — éppen azt, amelyet a múlt napokban, 
mint korait jeleztünk — előterjesztett formájában nem 
hagyta jóvá és a szerződés egyik pontjának módosí
tását kívánja. A múlt napokban készséggel közread
tok a Magyar Színház igazgatójának a színház tag
sági szerződéseire vonatkozó helyreigazító sorait. A 
magunk jól értesültségét bizonyítja azonban a fen
tebb említett eset, de ettől eltekintve, itt közöljük a 
Magyar Színház rendes szerződési mintái nyomán, a 
szerződések 11-ik §-át, amely igy hangzik :

A jelen szerződés szerződött tagra nézve a 
jelen szerződés aláírásától kezdve mindenben 
kötelezővé válik, a Magyar Színház igazgatójára, 
illetve a Magyar Színház részvénytársaságára 
nézve azonban csak akkor, ha a Magyar Színház 
részvénytársaság végrehajtó bizottsága jóvá hagyja.

Mikor tehát azt az értesülésünket közöltük, 
hogy a szóban forgott szerződés annyiban korai, hogy 
a végrehajtó bizottság még nem hagyta jóvá a szer
ződést, nem irtuk ezt alap nélkül. A fentebbiek 
legalább igy bizonyítják.

** H an gversen y . Folyó hó 3-án a nemrégen ala
kult JdZrat-kör a III. kerületi kórház-utcai iskola 
tornatermében igen sikorüit hangversenyt rendezett. 
Az ez alkalomra ízlésesen feldíszített termet a közön
ség teljesen megtöltötte s az előadott ének- és zeue- 
szamokat zajos tupssal jutalmazta. A hangverseny 
első száma Schunmanu zongora-ötöse volt, melyet 
h’ierwwyrr Sárika (zsugora), Grill Gyula (I. hegedűn), 
Jriiwy Béla (II. hegedűn), dr. Székely Dezső (violám 
és Yajdaffy Aladár (gordonkán) szabatosan, az egyes 
részleteket gondosan kidolgozva adtak elő. Feltűnést 
keltettek Gross Mariska es Kadics Szidónia. Mind a két 
kisasszonynak rendkivülüde s jóliskolázottliangja van, 
különösen Kadics kisasszony aratott nagy tetszést. 
Azután Nagy Bella lépett a pódiumra, kit a közönség 
már a Kisfaludy Színházból ismer, A holt költő sze
relmet adta elő s ráadásul A'ozma Andor idilliének 
elszavalásával hálálta n eg a tapsokat. A következő 
szára Hiennayer Sárika briliáns zongorajátéka volt. 
A fiatal művésznő Liszt E-dur poionaisét kifogásta
lan tekmkával játszotta el. Frenreist Pál gordonka- 
já té k a  es Hegedűs Fereno Vieuxtenips Cis-moll he- 
gedukoucertjenek előadásává! szintén zajos tetszést 
arattak. A sizerült hangversenyt Dittersdgrf vonós
négyese fejezte be, amelyben Bnl Gyula, Arany 
Béla, dr. Székely Dezső és Vajda fi Aladár működ
tek közre.

*' H an gversen y  a Hírmondóban. A Telefon 
Hírmondó ma (hétfőm este fél 9 órakor házi hang
versenyt rendez, n.elven közreműködnek: Manheit 
Jakab, a szász királyi udvari opera volt tagja,
T.ichtenstein Dóra. H. FwAwics Aranka, I)e Pontyáé, 
Pálffy György, Horváth Zohán. Hegedűs Ferenc, Né
meth .János és Toll Jancsi, a hirps gordonka művész. 
A hangverseny utáni olvasás végeztével 11 óráig 
cigányzene hallható a kagylókon.

MŰVÉSZET.
□  Mtivészegyesölet ffllskoloon. Az a művé

szeti mozgalom, amelyet Hock János országos kép
viselő indított meg, egyre nagyobb arányokat ölt az 
egész országban. A miskolci intelligencia már évek 
óta foglalkozik egy muzeumalapitás eszméjével és 
ezért alkalomszerű volt Hock János lerándulása. Uook 
tegnap a miskolci vigadóban óriási közönség előtt 
felolvasást tartott a képzőművészetről és müpárto- 
lásról. A hallgatóság nagy tetszéssel fogadta az elő
adást, melynek hatása alatt nyomban elhatározta, 
hogy megalakítja a müvészegyesületet. Az uj egye
sület lesz hivatva megvalósítani a múzeumot, az 
iparművészeti és képzőművészeti kiállítást. A meg
alakulást és a raükiállítást szeptemberre tűzték ki, 
amikor Hock ismét Miskolcra utazik.

□  Milyen a modern épület? Az építészet ma 
épp oly rohamosan cseréli formáit, akár a művészet 
és a müipar. De a közönség kevésbé veszi észre e 
modern változatokat, mert kevés Magyarországon a 
finom, művészi palota, és még kevesebb az ismer
tetés, amelyből a közönség tanulságokat vonhatna 
le. Hogy minő ez a modern építészeti etil, arról ta
nulságos felolvasást tartott a minap dr. Streiter Richard 
Münchenben. Jföncáeni levelezőnk a következőkben 
Összegezi a mai uj épitésformákra vonatkozó meg
jegyzéseket :

A modern építészeti etil legérdekesebb válto
zatait Angliában, Észak-Amerikában és Becsben 
tanulmányozhatjuk. Valamennyi közt a legeredetibb 
az angol építkezés. Mint annakelötte, úgy ma is az 
az angol építőművészek törekvése, hogy lehetőleg 
egy család számára szerkeszszék meg a házat. Külső 
disz dolgában az angolok ma jobban hangsúlyozzák 
az északgermán jelleget, mint valaha. A ház őnáluk 
egészen a nép, az éghajlat, a környezet és a helyi 
szokásokhoz simul. A tető igen magas, de az építé
szek e nagy tömegnek festői tagolására különös 
gondot fordítanak. Az ablakoknak elhelyezésénél 
nem törődnek a szimmetriával: össze-vissza do
bálják, amiut éppen a praktikus szempont megkí
vánja. Sót egyenesen kerülik az olasz renaissance 
emlékeit: nem rakják egymás mellé feszes glédába 
az ablakokat. A belső beosztásban nincs semmi uj. 
Ott a praktikusság dönt. A modern vonást leginkább 
a belső és külső díszítmények uj etilje adja meg.

Más jellegű az észak-amerikai építőművészet. A 
belső a külsővel nem függ össze oly szervesen, mint 
Európában. Teret nyerni, takarékoskodni a helyben: 
ez a jelszó. E célból a konstrukció szolgála
tába szegődtették a vasat és az üveget. A vas 
és üveg okos felhasználásából újfajta stil tá
mad, amely természetesen még nem alakult ki 
tisztán. Egyelőre inkább mérnöki, mint művészi 
munka ez a szerkezet Nem áll összhangban a 
belső vas- és üvegszerkezettel az épületek külseje, 
amely legtöbbször román templomra, vagy román 
vódővárra emlékeztet. Az amerikai építészek közt 
most a legmüvészibb szellem Richardson, aki különö-/ 
sen érdekes újításokat talált ki családi lakóházain. 
De még ő is sokszor inkább teknikns, mint művész,1 
erre vallanak azok az óriási vasbordák, amelyek mész-1 
sziról íöltünnek épületein. Richardson sem tud egészen 
hűtlenné válni az amerikaiaktól annyira kedvelt korai 
román sídhez. De ért ahhoz, hogy obocsületes alapformá
kat tisztára uj dekorációval ékesítse föl s igy újszerű 
külsőt adjon nekik. Az ő házai számolnak az éghaj
lati viszonyokkal; művészi értékű valamennyinek 
silhouette-hatása. Richardson mindenesetre alapvetője 
egy keletkezőben levő amerikai épitőstilnek.

Bécs újabban forradalmi tanyájává lett a mo
dern építészetnek. A modern bécsi épületnek Ottó 
Wagner és az ő iskolája adott újszerű hangulatot. 
Kissé furcsa ugyan, hogy ez az iskola a torvelósnól 
nem érvényesíti ícnaen hangoztatott alapeszméjét, 
hogy t. i. az építész mindig a szerkezetből fejleszszo 
a művészi formákat. E helyett a wágneriánusok 
mégis régies templomokat, kiállítási helyiségeket, 
palotákat, bérházakat építenek, amelyek részben visz- 
szanvuinak a mütörténelmi stílusokba, részben 
nem számolnák a hazai tradíciókkal, az embe
rek szükségleteivel és szokásaival. A Wagner
ig!; óla egyik jellemző motívuma például a babérfa 
koronája. Ez nem uj találmány, száz esztendővel 
eselótt már mogpróbálkoztak vele. Ezt a babór- 
lomb-jaotivumoV hol mint sikdiazitméoyt alkalmazna
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az uj iskola s bevonja vele az unalmasan alakí
tott bórház-homlokzatot, majd vasból vervo s fél
gömbre formálva kupolának használja föl. Ilyen a 
bécsi szecesszió uj kiállítási palotája, amelyet Wag
ner egyik tanítványa, a kétségkívül nngytehetségü 
Olbrich épített. Mindezekben a törekvésekben a régi 
görög építkezés uj formában való föltálalását látjuk.

A modern építészet ma az átmenet, a vajúdás, 
a kialakulás korát éli. Ma még nem határozhatjuk 
meg pontosan, mi benne a jó, az életképes, a fej
leszthető. Várnunk kell arra a nagy művészre, aki 
ebből a zagyva grammatikából olyan nyelvet tud 
formálni, amelyen a lognagyobbszerü építészeti gon
dolatokat is ki lehet fejezni.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O Magyar Baedeoker címmel megjelent az 

összes hazai fürdők egyedüli és ingyenes útmutatója. 
A vállalatot, mely nagy szolgálatot tett a magyar- 
országi fürdőknek, amennyiben minden tudnivalóról 
részletes és pontos felvilágosításokat nyújt, Dr. Hof- 
bauer Ince, a Szent-Lukács fürdő volt alorvosa 
szerkeszti és adja ki. Fürdőbe utazóknak nélkülöz
hetetlen ez a kis könyv, a kiáőb'ása is tetszetős és 
ízléses.

O  Lala v a g y  Az erkölosi m akacs. Vígjáték öt 
felvonásban, irta Bessenyei György. A kéziratból első 
ízben kiadta dr. Lázár Béla. Budapest, 1899. Franklin 
Társulat. (Régi Magyar Könyvtár XVI.)

O A Jog köréből. Tanulmányok. Irta: dr. 
Blanár Béla. Kassa. Ára 40 krajcár.

EGYESÜLETEK.
(A Magyar Jogászegylet) ma délelőtt fél 11 

órakor tartotta évi közgyűlését az ügyvédi kamara 
tanácstermében Vavrik Béla kúriai tanácselnök el
nöklete alatt. Az elnök hosszabb beszéddel nyitotta 
meg a közgyűlést, az egyesület húszéves fennállása 
alkalmából visszapillantást vetve a történetére. Az 
egyesület 1879. március 23-án tartotta meg alakuló 
közgyűlését, melyen Környey Ede ügyvéd, az egye
sületnek jelenleg is egyik érdemes alelnöke, bemu
tatta az alapszabályokat és amelyen elnökké Majláth 
György országbírót választotta meg. Az országbíró 
azonban egészségi állapotára hivatkozva elhárította 
magától e tisztséget és erre Csemetét Károlyt válasz
tották meg elnökké, mig alelnökök Manojlovics Emil 
és Környey Ede lettek. Alakulása óta titkára az 
egyesületnek dr. Fayer László egyetemi rendkívüli 
tanár, pénztárnoka SztvrfA Imre ügyvéd. Majd fölem
lítette az egyesület szép fejlődését, megemlékezett 
Csemegi Károlynak, az egylet megalkotójának, örökös 
tiszteletbeli elnökének szomorú haláláról. A egylet 
rendkívüli közgyűlésen rótta le a kegyelet adóját a 
nagy férfiú iránt és arcképét Vastagh György festő- 
müvészszel megfesteti. A folyó év őszén Csemegi- 
emlékünnepet rendez, melyen az elhunyt feletti em
lékbeszédet dr. Tarnay János táblai biró fogja 
tartani. Ezen az emlékünnepen leplezik le az elhunyt 
arcképét.

Az egyesület tagjainak száma 697, ami el
enyésző csekély szám a hazánkban élő tízezernyi 
jogászhoz képest. Maga a bírói kar negyedfélezer 
tagot számlál. Hogy tavaly 197 taggal emolkedett az 
egyesület tagjainak a száma, abban nagy része van 
Erdély Sándornak, a volt igazságügyi miniszternek, 
aki körrendeletben hívta fel a bíróságok és ügyész- 
Bógek figyelmét az egyesületre.

A jelentést nagy tetszéssel fogadta a közgyűlés, 
melyet beszéde végén lelkesítő szép szavakkal 
aposztrofált Vavrik elnök.

A pénztári jelentések elfogadása után a válasz
tás következett.

Majdnem egyhangúlag így alakult meg a tiszti
kar. Elnök', dr. Vavrik Béla kúriai tanácselnök. Al
elnökök: dr. Beck Hugó kúriai biró, dr. Vécsey Ta
más egyetemi tanár, dr. Környey Ede ügyvéd. Tit
károk: dr. Fayer László egyetemi rk. tanár, dr. 
Edvi Illés Karoly ügyvéd, nyug. kir. ügyész, dr. 
Szladits Károly kir. albiró, és mint uj titkár dr. 
Vámbéry Rusztem. Ügyész: Kenodi Géza ügyvéd, 
pénztárnok dr. Szivák Imre ügyvéd, könyvtaruok : 
dr. Tárnái János kir. táblai biró.

A választmány tagjai lettek: Dr. Balogh Jenő 
táblai biró, dr. Barna Ignác táblai biró, dr. Baumgar- 
teu Izidor miniszteri osztálytanácsos, dr. Concha 
Győző egyetemi magántanár, dr. Chorin Ferenc ügy
véd, országgyűlési képviselő. Czorda Bódog kúriai 
másodelnök, dr. Dárday Sándor, az állami számvevő- 
szék alelnöke, Fabiny Ferenc kúriai biró, dr. Fodor 
Ármin biró. dr. Friedmann Bernát ügyvéd, dr. Gru- 
ber Lajos királyi a lügyész, dr. Gyóry Elek ügyvédi 
kamarai elnök, Halmágyi Sáudor táblái biró, Ham- 
mersberg Jenő lőügyész, Hérics Tóth János táblai 
tanácselnök, Hódossy Imre ügyvéd, országgyűlési 
képviselő, dr. Imling Konrád táblái tanácselnök, dr. 
Kelemen Mór kúriai biró, dr. Kovács Gyula egyetemi 
tanár, Lányi Bertalan miniszteri tanácsos, dr. 
Márkus Dezső biió, dr. Nagy Dezső kamarai 
titkár, d r . N a g y  Ferenc etrvetami tanár- dr. Nagyw

Ödön kereskedelmi és váltótörvényszóki elnök. Ober- 
6chnll Adolf kúriai tanácselnök, dr. Plósz Sándor igaz
ságügyminiszter, dr. Reichard Zsigmond albiró, dr. 
Schwarcz Gusztáv e g v .  tanár. Székács Fereno kúriai 
biró, dr. Toloszky István, Tóth Gáspár táblai biró, 
Tóth Lőrinb, Vargha Ferenc kir. táblai biró, dr. 
Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter, dr. Zsögöd 
Benő egyetemi tanár.

Vavrik Béla elnök megköszöni a választásban 
nyilvánult bizalmat és bezárta a gyűlést, amelynek 
tagjai az elnök éltetése közben oszoltak szét.

(A B u d ap esti V II. kér. zuglói Nőegyesület) 
1-én tnrtotta meg alakuló közgyűlését. Elnökké : 
Szokolay Adolfint. Alelnökkó: Jókuthy Sándornét és 

Jánosnót. Titkárrá: Berényi Józsefnét. He
lyettes titkárrá: Jókuthy Terézt. Pénztárossá: Thury 
Ferencnét. Ellenőrré: Bartha Lászlónót és Zana 
Annát. Gazdává: Palcsof Gyulánét. Jogtanácsossá:
dr. Páráén Jakabot választották meg.

SPORT.
A t h l e t i k a l  v i a d a l .  M a ta rto tta  a il. A. C. 

ezidei első nyilvános nemzetközi athletikai viadalát 
az Orczy-kerti versenypályáján. A versenyt a kül
földiek nagy száma tette még érdekesebbé. A ver
seny lefolyása a következő volt:

Gerenday-vándordij: 1. Schubert, 2. Roppan. 3.
Gebauer. — Sulydobás : 1. Cretier, 2. Fóthi. — Andrássy- 
dij : 1. Simo, 2. Plagits. 3. Ruda. — Kerékpár-handicap: 
1. Krempls, 2. Herskovich, 3. Duckers. — Magas
ugrás: 1. Sasse, 2. Kovács. — 120 yard-sikfutás:
1. Wolasits, 2. Fuhrmann, 3. Mező. — Távolugrás- 
bajnokság ( M a g y a r o r s z á g ) : 1. Schubert 6 m. 11 om.,
2. Strausz 6 ni. — Egy angolmértföldes gyaloglás: 1.
Stancics 8-324/a, 2. Brede, 3. Álba la. — 1500 méteres 
tiszti kerékpárverseny : 1. Orbán Pál főhadnagy. —
120 yardos gátverseny : 1. Koruai, 2. Horváth. — 5000 
m. kerékpárverseny : 1. Krempels. 2. Boda, 3. Hers- 
kovits. — Egy angolmért földes síkfutás (Magyarország 
bajnoksága): 1. Wraschtil, 2. Malcsiner. 3. Sax. — 
220 yardos síkfutás: 1. April, 2. Peaczik. 3. Kürti. 
— 3 angolmértföldes síkfutás: 1. Galocsik, 2. Ponnin- 
ger, 3. Bilek.

Kerékpárverseny. A Nemzeti Kerékpár- 
Egyesület tegnap a millennáris versenypályán tar
totta országos kerékpárversenyét. A szép idő és a 
nagyszámú nevezés ellenére igen kevés látogató je
lent meg. A versenyekben volt nohány szép finish, 
de volt több bukás is, nagyrészt olyanok miatt, akik 
még nem termettek rá a bicikli-sportra. Papp Ferenc 
többszörös bajnok az 50 kilométeres versenyben egy 
társának félszegsége folytán lebukott gépéről, de 
véres lábbal is folytatta a versenyt és csakugyan 
most is elsőnek érkezett a célhoz. A versenyek rész
letes eredménye a következő :

I. Megnyitó verseny. (2000 méter.) 1. Koszier, 4 
pero 571/# másodpero alatt. 2. Greiner. 3. Kotzer.

II. Nyeretlenek versenye. (1000 méter.) 1. Péczely. 
2. Lebenstein 3. Klatschko.

III. Budapest bajnoksága. (100 méter.) 1. Bihary 
(M. U. E.). 2. Püspök. 3. Baumler.

IV. Tér előny-verseny. (1000 méter.) 1. Schwarcz. 
2. Katzer. 3. Varga.

V. Tivverseny. (50 kilométer.) 1. Papp Ferenc 
(egy óra 9 perc 452/ö másodperc) 2. Schwarcz.

VI. Vigaszverseny. 1. Wiegand. 2. Máskát. 3. 
Selinka.

Aa auteuili nagy akadályverseny. Páris- 
ból telegrAfálják: Az auteuili nagy akadályverse
nyen elsőnek Fancarville, másodiknak Breemount 
Spreed és harmadiknak Peu de chose érkezett be.

A Derby.
— A Budapesti Napló tudósítójának távirata. — 

Béos, junius 4.
Pardon — Galifard — Bonvivant — az ered

ménye az idei Derbynek, — a többi sehol. Éppen 
mint amikor az öreg Éclipse hajdanában úgy galop
pozta le társait, hogy még a rideg bírói ítélet is azt 
mondta róla, hogy: Echpse firstand others nowhere, 
éppen úgy egészen oldöutött volt a mai Derby és a 
verseny minden fázisában, annak a két és háromne
gyed percnyi időnek minden pillanatában, amely a 
starttól a óéiig eltelt.

Máskülönben a legkevésbé szép Derby volt, 
amely hosszú évek óta eldőlt a Freudenauban. Amikor 
Aspirant nyerte a Derbyt négy közönséges ló ellen, 
akkor egyszerű handicapnak mondták a kékszalag 
küzdelmét, érdektelennek a versenyt, handioaphoz 
méltó eredménynek a meglepetést, de legalább volt 
lelkesedés, hogy zengett bele a Freudenau és a sze
rencsés gróf Nikinak rendeztek olyan ünneplést, 
amilyen még az elkényeztetett Esterházy-dressznek 
18 kevés jutott. Es ma? — ma megnyeri egy ló a 
Derbyt, melynek győzelme hetek óta holt bizonyos
ság, nyert raota az egész világ, csak a szerencsétlen 
bookmakerek vesztenek és nem lelkesedik senki. 
Egyetlen szerencsés fiatal ember bődül el a finish 
után, akinek tiz forinttal nyolcezer forintos ticketjo 
válik pénzzé Pardon győzelmével •

— Bravó. bravó Adauisl

Báró Königswarter ugyanígy hozza ki a pályá
ról kantárszáránál vezetve Pardont, mint tavaly Árn/Jt 7 
tavaly mámorban az egész turf, pedig a pénzét min
denki elveszti, most mintha észre sem vennék, hogy 
Derby dől el s még a finish alatt 6incs meg az a 
hagyományos moraj, mely a távoszloptól a célig be 
szokta tölteni a Freudenaut. Pedig a közönség 
ugyanaz, mint régen lelkes turfmanek sokasága, a 
tribünök előtt virágerdő asszonyokból, leányokból;; 
a nyári szél ugyanígy suhogtatja a selymet, crepe 
de Chine-t, a vakító szép toiletteken, mint régen: az 
egész kép a régi, csak lelkesedés nincs, hangulat 
nincs, ami nélkül pedig Epsom kék szalagjától 
kezdve a krakói-ig egyik sem ér semmit.

Délben még a Derbytől csengett egész Becs; 
megszűnt a politika, a kormányválság, még Strauss 
János halála is másodrendű kérdés, csak az a fő, 
hogy Pardon-e, vagy Tímár, Adoma-e, vagy esetleg 
Bonvivant? És a verseny lefolyása elvitt minden han
gulatot, eredménye minden lelkesedést. Csúnya Derby 
volt maga a futás, érdektelen az elejétől utolsó 
pillanatáig. A követkoző kilenc ló áll a starthoz:

Rio Tinto lovasa Wilton 
Per Butters „ Smith
Szabász „ Cleminson
Bonvivant « Rumbold
Tímár „ Hesp
Pardon „ Adams
Iro „ Sharpé
Galifard „ Hyams
Adoma „ Chaloner

Érdekes, hogy Rio Tinto szintén Köuigswarter- 
dresszben, mint Pardon pacemakerje indult. Amint 
a crackek a starthoz értek, rögtön remekül sikerült 
az indulás, s az élre szökött Iro husz-harminc mé
terre. Itt Rio Tinto foglalta el hivatalát s csinálta a 
paoet teljes 1600 méterig, mögötte folyton Bonvivant, 
Tímár, Iro, Adoma, Galifard és Szabász. A sorrend az 
egész pályán nem változik. Az utolsóelőtti fordulónál 
Rio Tinfo-nak segítségére jött Bonvivanf,csinálta apacet 
az egyenesig, ahol a befordulóuál félreállott Pardon 
utjából mind a két t írsa s őt engedték befordulni első
nek a korlát mellett. Győzelme pillanatig som volt kétsé
ges, s ha Galifard a távolságnál szépen fel is jött, a két 
Königswarter ló Pardon és Bonvivant a legkönnyebb 
módon jutottak az olső és a harmadik helyhez, mig 
a többiek egymástól messze, ahogy Derby ben nem 
szokás, libasorban érkeztek a célhoz. A lo»utolsó 
Szabász, mely az utolsó helyről sohasem mozdult el, 
utolsóelőtti Tímár, mely az egyenes előtt jönni kez
dett, de azután a távolság sok volt neki, Adoma el
lenben negyedik lett Per Butters, Iro és Rio Tinto 
előtt.

Nem is Derby az, amelynek ennyire nincs finisbe, 
ahol az ember pénzét ennyire nem fenyegeti vesze
delem, mint most — ezért volt csöndes a hangulat 
Pardon győzelme után. Mindenki „tudta“ úgy is, 
hiszen csak hét forint volt a fizetség ötre a totali- 
zatőrnél, mivel pedig a dicsőség el volt már döntve 
hetek előtt, az ilyen parányi kvótáért meg nem érde
mes lelkesedni, úgy esett meg a Fremdenauban egy 
olyan Derby, amelynek küzdelme nem volt lelkesi- 
tŐbb, zajosaob egy akármilyen Walter handicap, 
vagy eladó verseny íinishénél.

Pardon, az egykori Petőfi neve mégis rajta lesz 
a turf örök évlapján.

A Derby-nap részletes eredménye a következő:
I. Aspirant-verseny. Dij 4000 korona. Távol

ság 1200 méter. Gróf Sztáray J. Eohója (Adams) 
első, Szemere M. Topromentje második, gróf Feste- 
tich T. Attilája harmadik. Bírói itéiet: biztosan két 
hoszszal első, nyakhoszszal harmadik. Totalizatőri 
5 : 17. Helyreíugadusok: I. 25: 32. II. 25 : 29.

II. V c d erem o -v erse n y . Dij 4000 korona. Távol
ság 3200 méter. Mr. Lincoln Áldomása (Adams) 
első, gróf Stcrnberg A. Kavacholja második, Egyedi 
L. Valakija harmadik. Bírói itelet: biztosan első, 10 
hoszszal harmad k. Totalizatőr: 5 :7 . Helyrefo”‘adá- 
sok: I. 25 : 30. II. 25 : 45.

III. H an d icap . Díj: 2000 korom Báró Har
kányi F. Jablanica-ja (W ilton) első, W ahrinaim  R. 
Round the corner-jo második, Drélier A. Dogma-ja 
harmadik, azután gróf Festetich T. Crampon-ja. Sze
melő M. Chrysander-je, Drcher A. Billnitz-je. Totali- 
zntőr: 5 : 63. Helvreíogadások : I. 25 : 102. II. 
25 : 272. III. 25 : 155.

IV. A Jookey Clnbdlja. (Osztrák derby.) 
Dij : 100.000 k- rona. Távolság 2400 méter. Báró 
Königswarter H. Pardon-ja (Ad .ms) első, báró 
Springer G. Ga.ifard-ju (Hymns) második, báró 
Königswarter P» -nvivat t-ja (Rumbold) harmadik, 
gruf Sztaray J. Adomája (Chaloner) negyedik. Az
után gróf Degenfeid J. Rio-Tmtuja (W1I.011), Dreher 
A. Por Biittorso (Smith), gróf Eszterliazv M. Sza
básza (C.eminaon), lovag Lsderer S. Tímárja (Fr. 
Hosp.), Pechy A. írója (Sharpé). Bírói itéiet: Bizto
san három hoszszal o.ső, hat hoszsz.l harmadik, öt 
hoszsza. negyedik. Rio Tinto mint a Königswartor- 
lovak kibérelt p.eemakerje indult. Totalizatőr 5: 7.

' Helyre I. 25: 34. II. 25 : 109. III. 25: 61.
7 V. K etévenok  e la d ó -v e rse n y e  Távolság 1100 
k méter. Ibi v.ntiu korona. Szemero Miklós Cabbara
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R oeeja (Clerainson) első, gróf Bntthánv Khismetjo 
r-ásodik, Mr. Duke Mirabeauja harmadik. Totaliza- 
tőr: 5 : 20. Holyrefogadások : I. 25 : 69 II. 25 : 65.

VI. H an d io ap . Táv. 1600 méter. Dij 2000 kor. Mr. 
Dorryt Sim baoh ja  (Adams) első, báró Üohtritz 
Pimaszja második, Szászboreki ménes Castagnettejo 
harmadik. — Totalizaiőr: 5:16. Helyrefogadások: 
I. 25 : 36. II. 25 : 37. III. 25 : 67.

VII. Akadályverseny. Dij 6000 korona. Távol
ság 4000 méter. Mr. Turul Trlckyje (Slinn) első, 
Mr. Turul Saroltája második, Wolbeck-Rheina főhad
nagy Capja harmadik, azután Dreher Antal Go- 
ceríje. — Totalizatőr: 5 : 7. Helyrefogadások : 
I. 25 : 44. II. 25 : 45.

T Á V IR A T O K .
Szófia, június 3. A szobr.myo tegnapi ülésén 

három választást igazolt, egyet pedig, n lukovittit 
megsemmisítette. A legközelebbi ülés hétfűn leBz.

M u n k á stü n te tés B écsben .
Béos, június 4. A Musikverein helyiségében 

népgyülést akartak tartani a munkások, de a ható. 
ság megtiltotta, miro körülbelül 4—6000 munkás 
tüntető sétát rendezett a Franzensringeu ée Burg. 
ringen. A rendőrség ebben a gyülekezésről szóló 
törvény ellen való tüntetést látott, közbelépett és 
háromszor szétoszlatta a tüntetőket, akik erre kifakad
tak a rendőrség, Luegor és a kormány ellen. 31 
tüntetőt, köztük Bretschneider munkásvezért, az Arbci- 
terzeitucg szerkesztőjét letartóztatták. Egy rendőrt 
megvertek a tüntetők. A tömeg azután Patai, Grego- 
rig és Vergani keresztény-szociális pártvezérek la
kása előtt akart tüntetni, de a rondőrség megaka
dályozott minden tüntetést.

A  m o n ten eg ró i trónörökös útja.
C attaro, június 4. Danilo montenegrói trónörö

kös tegnap délután Cettinyéből ideérkezett és azon
nal a montenegrói fejedelem jachtjára szállt. Mint
hogy azonban a yacht gépének valami hibája tá
madt, a trónörökösnek ma reggel Fiúméból a ma
gyar horvát gőzhajős-társaság Zagrcb nevű hajóján 
kellett tovább utaznia Fiúméba.

A  b ék ek o n feren c ia .
Hága, junius 3, A jó szolgálatok és a közben

járás kérdéseit tárgyaló szerkesztő-bizottság ma ne
vezetes ülést tartott, amelyen a nemzetközi választott 
bíróságról szóló orosz javaslat VII.—XII. cikkeit tár
gyalták és csaknem változatlanul elfogadták. Az 
amerikaiak nem akarták elfogadni a X. cikket, amely 
szerint pénzkérdések és a tengereket összekötő csa
tornákra vonatkozó kérdések kötelezőleg a válasz
tott bíróságok hatáskörébe tartoznak. Szerdán a 
XIII. cikket kezdik tárgyalni, amely a választott 
bíróság szervezetéről ezól. Az erre vonatkozó orosz, 
angol és amorikai javaslatokat egybefoglalják. Kon
statálják, hogy a bizottság egyetértőleg az állandó 
választott bíróság rendszerére törekszik.

G örög-török v éren g zés .
K on sta n tin á p o ly , junius 3. Geronigban, 

Mus mellett, nyolc örmény bujtogató rálött a ka
tonaságra és egy altisztet és egy köztisztvisolöt 
megsebesített. A katonák visszalöttek és mind a 
nyolc támadót megölték. A bitliszi vilajet egyik 
falujában öt törököt öltek meg az örmények. Hét 
örményt letartóztattak.

A  rom ánia i z a v a rg á so k .
B ukarest, junius 4. Az igazságiigyminiszter az 

államügyészségekhez körrendeletét intézett, amelyben 
szigorú rendszabályokat rendel el az antisemiták 
zavargása esetére. Némely lapok szerint Piatrában, 
Moldvaországban állítólag antisemita verekedés volt. 
Ezzel szemben az Agence Roumaine konstatálja, hogy 
mindössze jelentéktelen veszekedés volt néhány sétáló 
és egy katonai zenekar tagjai között.

A m n esztia  O la szo rszá g b a n .
Sém a, junius 4. Az alkotmány mai évfordulója 

alkalmával a király dekrétumot irt alá, amelyben a 
politikai büntettek, továbbá a munkaszabadság meg
sértése és más deliktumok miatt elitéit személyeknek 
“ ogkegyolmez; kivévén a visszaeső bűntetteseket 
és azokat, akik különös rendőri felügyelet alatt 
állanak.

KÖZGAZDASÁG.
D arányi m ln lazter éa a Janoal-bankó. A

földmunkásoknak, az úgynevezett kubikosoknak, na
gyon sok a panaszuk a Jancni-bankók, a szándéko
san elhibázott földmérések és a kantinosok vissza
élései miatt. E visszaélések megszüntetése éa általá- 
ban a földmunkások jogviszonyainak szabályozása 
céljából Darányi földmivelésügyi miniszter, mint a 
Keleti Értesítő jelenti, törvényjavaslatot készíttetett. 
A törvényjavaslat már teljesen elkészült és mihelyt 
a politikai viszonyok megengedik. a kénviselőbáznak

ÍQíia terjesiUnv

Cáfolat. Budapesti Tudósító írja: Egy itteni napilap
ban „A bécsi tőzsde egy magyar papir ellen44 cim alatt 
megjelent közleménnyel szemben, melyben az van 
mondva, hogy a bécsi tőzsde tanácsa, a torontáli 
helyi érdekű vasutak részvénytársaság négy és 
fél százalékos elsőbbségi kötvényeinek jegy
zését az osztrák pénzügyminiszternek nem aján
lotta volna, illetékes holyről történt nyilatkozat alap
ján kijelenthetjük, hogy ez az állítás teljesen valót
lan. Tény csak az, hogy a nevezett elsőbbségi köt* 
vények jegyzésére vonatkozó határozat a bécsi tőzsde 
tanácsa részéről pusztán néhány erro vonatkozó adat 
pótlása végett egyik legközelebbi ülésére elha
lasztott.

A B udap esti Építőmesterek Betegsegitö Pénz
tára vasárnap délelőtt 9 órakor rondkivüli közgyű
lést tartott az Újvárosházán, Szaórf János elnöklete 
alat*. Az iparhatósági biztos Sámuel Ferenc volt. 
Napirenden az alapszabályok módosítása volt. Meg
változtatták a pénztár óimét úgy, hogy belevették 
ezt a szót: Építőmesterek és Szakmunkások Betegsegitö 
Pénztára, azután még több módosítást tettek az 
alapszabályokon.

A Soh liok-féle  vasöntő- é s  g é p g y á r  részvén y
társaság  ma délelőtt rendkívüli közgyűlést tartott, 
Lángh Lajos v. b. t. t. elnöklése mellett, amely alka
lommal az elhalálozott Grötschcl Imre és Langenfeld 
Frigyes igazgatósági tagok helyébe megválasztották 
Németh Tituszt s az ekként megüresedett felügyelő
bizottsági tagsági helyre Szitányi Gézát. Az elnöklő 
Lángh Lajos üdvözölte az újonnan megválasztottakat, 
abban a biztos reményben, hogy a most megnyilat
kozott bizalom fényesen igazolva lesz.

Terpentlnolaj. (A’a/wdr Sándor jelentése a 
Bzidapesti Napló részére.) A szükséglet e cikkben nem 
nagy, változás nem észlelhető, a jegyzések ma úgy
szólván csak névlegesek. A világpiacok, például 
London, a hiányos hozatalok folytán felemelték a 
jegyzéseket. Viztiszta orosz áru 27—27.25 forinton 
kelt 100 kilogrammonkint, 18°/o göngysuly enged- 
ménynyel, 2% skontóval, ingyen barrelban, ab Bu
dapest készpénz fizetésre.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

K. D. Pécs. 1. Igen, 32 éven belül követelheti 
a tartási költségek megtérítését. 2. A további tartást 
bármikor megtagadhatja s ez esetben az árvaszók 
kirendelte gyám tartozik az árvát gondozni, illetőleg 
arról megfelelőleg gondoskodni. 3. Az árvaszék és a 
gyám beleegyezésére. 4. Igen, 24 éves korán túl 
senki beleegyezésére sem szorul. 5. A kiskorú leány 
vagyonát az árvaszék azonnal kiadja, mihelyt iga
zolja, hogy férjhez ment, vagy hogy 24. életévét el
érte. 6. Szükségképpeni örökös kitagadásának okai 
lehetnek :a)ha a gyermek kezet emelt szüleire, vagy 
más súlyos méltatlansággal bántalmazta; b) ha szü
leit bűntettel vádolta; c) ha szülei élete ellen tört; 
d) ha szülei vagyonát gonoszok társaságában paza
rolta ; e) ha szüleit ellenség közéből, vagy fogságból 
ki nem váltotta, noha módjában volt. Gyermekek 
szüleiket kitagadhatják : a) ha az atya pazarló, maga 
vagy gyermekei vagyonát csalárdul elidegenitette, 
b) gyermekén kegvetlenkede.t, c) gyermekét teljes 
korában házasságra lépni nem engedte, d) ha gver- 
mekét bűntett elkövetésére ösztönözte.

V. 8. Szatmár. A kihágási törvénykönyv értel
mében csupán a szerencse-játékok tilosak, melyek
ben a nyereség vagy veszteség kizárólag véletlentől 
függ. Eddig a Kúria csakis a ferblire vonatkozólag 
nyilatkozott s ebben is ellentétesen és nem elvi ala
pon. Az 1854. szeptember 27. miniszteri rendelet, 
melyet a gyakorlat ma is még szom előtt tartani 
szokott, tiltott játékoknak mondja a következőket: 
pharao, bassere, kocka, passadieci, iansquenet, quince, 
trenta-quaranta, ferbli, slraschak, sincere, molina, 
wallacho, makkao, mezzo dodici, huszonegy, biribis, 
oko, rouge et noir, zwick fiabet) rappart. Az úgy
nevezett kommer8z-játék nem tilos; folobbezhet az 
alispánhoz.

Z>. L. Arad. A fiumei tengerészeti akadémiába 
egész ingyenes fölvételre a cs. éa kir. hadsereg, hadi 
tengerészet és honvédségek vagyontalan tisztjeinek 
vagy tisztviselőinek, továbbá vagyontalan s az állam 
körül érdemeket szerzett államhivatalnokok fiai, fél 
ingyenes helyre pedig olyan államhivatalnokok fiai 
tarthatnak igényt, akik nem egészen vagyontalanok 
vagy valamelyes magasabb rangban állanak. Fizeté
ses növendékek évenként 800 forintot, fél ingyenes 
növendékek pedig 400 forintot fizetnek élelmezési 
átalány címén. Tandíj külön nincsen. Az akadémiába 
csak 13—15 éves fiukat vesznek föl, akik a gimná
zium, a reál vagy reálgimnázium négy alsó osztályát 
jó sikerrel végezték. Az akadémia négy évi tan
folyamból áll, melynek végeztével a növendékek, 
föltéve, hogy sikerrel vizsgáznak, mint másodosz
tályú tengerészeti hadapródok lépnek be a hadi 
tengerészeibe. Azontúl előléptetésük rangszámuk 
szerint történik, úgy mint a hadseregnél.

HU olvasó . Vida ucca. Az örökbefogadásra vo
natkozólag a kiskorú gyermek gyámjával k tendő és 
3 példányban kiállítandó szerződés szükséges, melyet 
a gyermek születési bizonyítvánvával az árviuicékhaa t

kell jóváhagyás végett beterjeszteni. Miután ez eset
ben neje a t. és t. gyám, ezzel csak kir. közjegyző 
előtt köthet szerződést s az majd bővebben útba
igazítja.

W . J . Szeged. Dreyfus nevét úgy ejtik ki a 
franciák: Dréfüsz.

Beteg. Móltóztassék megvenni Mihalkovics Géza 
egyetemi tanár anatómiáját, abban megtalálja a vá
laszt. A szerkesztői üzenetek rovatában lehetetlen 
orvosi értekezéseket közölnünk. — P ostáz. Igaza le
het, de azokon a leveleken aligha van meg a mai 
érkezési dátum. Azon pedig, amelyről szó volt, 
rajta volt. — K. 8 . Az állatorvosi akadémiába 
csak középiskolai érettségi vizsga alapján irat- 
kozhatik be, éppen úgy, mint az egyetemen. 
Felsőkereskedelmi zárbizonyitványnyal nem veszik 
föl az akadémiában. — Technikus. Á külföldi egye
temek beosztása felől sajnálatunkra nem adhatunk 
felvilágosítást. De azt hiszszük, hogy ahol műegye
tem van, ott van vegyészeti tanszék is. A budapesti 
műegyetemről teljes nyugodtan mehet külföldre, ott 
beszámítják az itt végzett két évet. A zürichi mű
egyetemen a tannyelv német. — K. G. Légrád. A 
bécsi katonai léghajó-osztály csaknem hetenkint út
nak indít egy-egy ballont. Hogy ezek hol száll
nak le, ki tudná azt pontosan nyilvántartani. A 
bécsi katonai léghajó-osztály parancsnokságánál azon
ban szívesen megmondják. Tessék ott kérdezősködni. 
— M. Á. V. Legyen türelemmel, az a pótlók meg 
van szavazva s ki is lesz utalványozva. Maga a ke
reskedelmi miniszter jelentette ki ezt a képviselő
házban. A költségvetési törvényt csak nemrég szen
tesítette a király, a minisztérium tehát még nem ké
szülhetett el a pótlékra vonatkozó utasításaival. — 
F. B. Budapest. A főkapitány csaknem minden év
ben megismétli erre vonatkozó rendeletéit, de 
fájdalom, a közönség nem követi. Minden egyes 
laKos mellé pedig nem lehet külön rendőrt 
állítani, hogy érvényt szerezzen a rendeletnek. 
Több esetet tudunk, hogy ilyen kihágások miatt 
érzékeny pénzbüntetéseket róttak egyesekre s a 
közönség még sem törődik a dologgal. Ez pedig 
öreg hiba, mert ilyenformán a balesetek is egymást 
érik. — V. J. Nagy-Mihály. Olyan csekélységek 
azok, amiket indokolásul felhoz, hogy azok miatt 
igazán nem érdemes ott a vidéken külön tu
dósítót tartani. Szives figyelmét azonban köszön
jük. — Jegyző. A belügyminiszter, aki ezidősze- 
rint tudvalevőleg egy személy a miniszterelnökkel, 
a kiegyezési válság tartama alatt nem tart au
dienciát. Méltóztassék tehát az államtitkárhoz, a 
miniszter helyetteséhez fordulni, azzal is elvégez
heti a dolgát. Sürgős esetekben az államtitkár min
dennap fogad, ha különben még sürgősebb hivatalos 
dolga nem akadályozza.

Sorsjegyek.
Remény. BAzilikn-sorsjegyét (5702—21) 6 fo

rinttal kisorsolták, a többi eddig még nem nyert.
R. C. Bessenszög. Mi a sorsjegy teljes oime? 

Mert Staatsschuldverschreibung sok van.
85.907. szám ú előfizető. Torda. Osztálysorsje- 

gyót a IV. osztálysorsjátók I. osztályában nem húz
tak ki.

Fortuna. — E lőfizető. Berlin, — M lsk olol h í
vünk. — T. I. Vác. — Dr. N. 8z. Alsó-Abrány. —  K. 
I. Komárom. — Mlramare 20. — R. M. Csorna. — 
K. S. Szilas-Balhás. — ö z v . G. L .-né. Sorsjegyeik 
nem nyertek.

N a p i r e n d .
Naptár. Hétfő, junius 5. — Római katolikus : Bonifáo 

pk. — Protestáns : Bonifác. — Görög-orosz (május 24.) 
Simeon, sty. — Z sidó: Szíván 27. — A nap kél reggel 3 
óra 49 perckor. — Nyugszik este 7 óra 35 perckor. — 
A hold kél éjjel 1 óra 40 perckor. — Nyugszik dél
után 5 óra 1 perckor.

A pénzügyminiszter fogad délután 4 órától.
A főváros magánépitési bizottságának üléso délután 5 

órakor az uj városházán.
A fővárosi egyesület ülése délután 6 órakor a  régi vá

rosházán.
A budapesti VI. és V II. kerületi kisdedóvó szak egyleté

nek évi közgyűlése, a terézvárosi kaszinóban. (Andrásay- 
ut 39. sz.)

Nemzeti Muzeum : Természetrajzi tára, nyitva délelőtt 
9 órától 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Tavaszi nemzetközi tárlat a műcsarnokban. Nyitva dél
előtt 9 órától este 6 óráig. Belépődíj 50 krajcár.

Nemzeti Szalon tavaszi tárlata. (Ferenciek-tere 9. szám) 
nyitva dólelőtt 9-től este 9-ig. Belépő-dij 20 krajcár.

Iparművészeti mueeum zárva.
Teknoloqiai iparmuzeum nyitva délelőtt 10—12-ig é s  

délután 3—5-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt'  9—1 
óráig.

Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délután fél 7 
órától fél 9 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután 
3—8-ig.

Mutcwmt könyvtár nyitva délelőtt 0—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
A Hódoló disz/elvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kör 

képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 6 óráig. Belépő dij 60 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke- 
reskedclemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos ' órái ugyanott délelőtt 9-tő‘l délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár, Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól esto 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kcre- 
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig,

Allatkert n r i iv i  e g é sz  nap.



8 Budapest, hétfő B U D A P E ST I NA PLÓ 1899. június 5. 1 5 3 . szám

S z í n h á z a k ^  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NESAZETi SZ ÍN H Á Z .

Hétfő, 1899. évi junius hó 5-én
F r a n c ü lo n .

Vígjáték 3 felvmísban. Irta Dumas Sándor. Fordí
totta Paulay Ede.

Személyek
Riverolles Bercsényi f  élestin Fahíd i
Riverolles L. Gycnos Inna Nárcisz
Grandredou Náday Riverollesnó Márkus E
Symeux Császár Smithnó Iíelvey
fjarillac Náday B. Annette Alszegi I.
p inguet Zilahi Eliza Keczeri

Kezdi te 71 2 órakor.
Kedden Ibolyafaló. Szerdán Házi béke. Csü

törtökön Alfonz lír. Pénteken Hamlet. Szombaton 
Első vihar. Vasárnap Zsolt vezér ifjúsága.

Hl. KIR. Ö F£R A H A Z .
Hétfő, 1899. évi junius hó 5-éu.

Z árva.
Kedden I. Krakkói lakodalom. — II. A kalóz. 

— IJL Táncegyveleg. Szerdán Hópehely. — Paraszt- 
becsület. — Csárdás. Csütörtökön a szentpétervári 
orosz császári operaház hallétje tagjainak ötödik 
vendégjátéka. Pénteken Roland megtör. Szombaton 
a szentpétervári orosz császári cperabáz ballctje 
tagjainak hatodik vendégjátéka. Vasárnap ugyanaz.

S o m e s s y  E s l a t ®

A lb rech t F er en c , bérlő.
A mulató lö fokra szellőztetve van. 

K e z d o t a  t/sO © r a U c o r , v é e r o  * 2  6 r a > c r .

A r e n d e s  n y á r i id ó n y  lie ly á r a k  
m e lle t t .

M a rö v id  v e n d é g sz e r e p lé s  !!
• J o w e f l 'y  J ó z s e f

u rn á k  a  T h e a te r  aia d ér  AV icn-ből 
az 1 felvonásom  o p e r e ttb e n

„ d ie  J u n g fr a u  v . B e l l e v i l l e “
M ilH ick er  K á r o lj tő l ,

Személyek:
Troupeau volt lámpa gyáros Göttler ur
Virginia leánya ‘ Hoifmann k. a.
Bergavotte Javotta kiasasszonv a 

nénije
Adr’enne. Virginia nővéro 
Archibnld Chatearien gróf 
Godibert Curassicr őrmester

Stern és
csillárgyár, elektrotechnika i  i n t é z e t

nőst

V1L, Iíazinczy-utca 31. sz. a.
l é t e z ik .

t e r m e in k b e n

Kossuth L a jos-u tca 22.
sarkán.)

VIGSZiHKÁZ.
Hétfő 1699. évi junius hó 5-én.
A z  „ A r a n y  K a k a s " .

Bohózat 3 felv. írták Blamenthal 0. és Kade’burg G. 
Magyarosította Fái J. Béla.

>r) csoport szomszédok 
| és barátokból

Langhoff assz. 
Hassman k. a. 
Freund ur 
Joseffy Jósef ur 

mint vendég 
Basch ur 
Valenda ur 
Trebirsch ur 
Svoboda k. a.

(K áro ly -k ö ru t
Zenepalota, 

a legjobb 
hírű

állandó dús választékban

zongorák

Szikra Julis Haraszthy H. 
Fürge Antal Hegedűs 
Dachslmayer S’athmáry 
Erzsi
Liza 
Horváth

Klárika 
P r, Gyárfás 
Müller
Flóris 
Trcszka 
Kormos A.

Kalmár P. 
Góth
Tapoiczai 
Gyöngyi 
Sugár M. 
Kazaliczky

Varsányi 
Ros tagúi 
Gál

Kezdete 71 2 érakor.
Kedden Az Arany Kakas. Szerdán A háló

kocsik ollenőre. Csütörtökön Az Arany Kakas. Pén
teken Családi örömök. Szombaton Az Arany Kakas. 
Vasárnap Az Arany Kakas.

KÉPSZBNHÁZ.
Hétfő, 1899. évi junius hó 5-én.

T o te d a d .
óperette 3 felvonásban. Irta Fabrico Carré. Fordí
tották Fá: J. Bóla és Makai Emil. Zenéjét szerzetté 

Edmond Audran.
Személyek.

F. Hegyi Ar. Pitou

Veanador 
Tir
Dau Douse, gesmeter 
Babetta, szobaloány, Tropeaéknál

Belleville lakói és vendégei.
M in t é n e k b e té te k :

I. ^Dio von d nr  Infanterie* Couplct. II. „Schwarz 
ist mein Lieblings- Couleur" Couplet. Hl. .Fiferari 
Duett". IV. „Virginia Duett. V. „Wuib, Wein, Gcsang6 

Lied.
H a tá so s s ik e r e  a  j ú n iu s i  m ű so rn a k .

I L e s  J o o é
a leg jo b b  lég to rn á szo k .
S r o t f r .  B r o k l i n

az e r e d e t i  z e n é lő  o llé k ö szö r ü sü k .
lűes W e l t o n

a  k itű n ő  k é z ik  a k ro b a tá k . 
Ú g y m in t az ú jo n n a n  sz e rz ő d ö tt m ű- 

e rő k .

"^oledad 
Maracon 
Autóno 
Lombard

O lcsó a ra n y  és 
e zfis te la d á s ,

rész letfizeté sre  is.
valamint a legszebb ék 
•■zertárgyak, u. m .: ar^nv 
férfi láncok grammja 85 
kr., arany férfiérák 16 frt, 
arany női órák lu forint, 
gyémántgvürük, fülbeva
lók, brosstűk, 6 Irt 50 kr-

tói kezdve.
7Í oarab valódi ezüst evő
eszköz 6 i r t  25 k r . ,  étkező
szervizek 12 személyre 
140 frt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
Gi randol ok,gverty martok, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
G rünherjer A. Bein 

örökösei
Budapest Városnáz-tér 9. 
(Haris-bazár 1. em., ajtó 
23. Kéües árjegyzék in. 
gyen és bérmentve.

Szolid jó bútorok, 
Siá!<5 é s  eb éd lő -  
szoba  a sz ta lo s 
tó l b era k tá ro z-  
va  u.ylirl áron  
k a p h a tó  V á e i-  

k ö ru t Itt. szánt 
az ud varb an .

?}

Verne Jules müvei:
Az eddig megjelent 5 kö

tet címei:
A g y ő z ed e lm es  

K obu r.
A k á r p á ti k a s té ly .  
E gy so r sje g y .  
I lo b in so n o k  is k o 

lá ja .
L ángban ál lő sz i

g e tte n g e r .
E gyűjtemény egyöntetű 
kis 8° alakú és pompás 
sziunyomatu borítékkal 

van ellátva.
Ára 3  fr t  5 0  kr.

Megrendelhető a
.B u d a p e s t i  5.'apló'

kiadóhivatalában,
Józse f-k ö n a L  i$ .

E R A R D
híres párisi és iondoni zon 
goragyár i szállítója az an
gol királynőnek és aj 
egész királyi családnak) 
OO egyedüli képviselete OO 

valamint a
F  E  U  R  l  C  H
(a szász király udv. szál

lítója)
0  vifobirii zoncoráknak @  
mely gyártmány minden 
más zongorát messzetul- 
szárnyal — kizárógos a 

képviselete.
Sternberp Ármin

és Tesiv.
hangszer-gyár 

cs. és kir. udv. szállítók 
Z ongora  - t e r m e k : 
Kossuth Lajos-utca 22. sz.

K ároly .körút sarokk
Zenepalota. ZL L

Köznép-osztály,
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 írt.
Mellény I frt.
Ferenc József-kabát 4 frt 
.Jaquet 3 frt.
RCTH BERGER JAKAE
Kristóf-tér 2. I-rő emelet.Ki!**..' . lu iu  * co p a lv a t, ka- 

b é’ Át ós b sfe c sk e n d e z é r e -  
k o t ;  24 óra alatt megffyötfyitja 
a kifolyást. Igen ha.úsos hó- 
lyaijbnjnknAl a lpgrzavuroaabb 
▼izflotet is mcgtis titja. J ó t
á l l á s  Je téü l ciiudeu /  
to k o c s k a n  ra.'ta van G 

a név f x .
Effy 60 tokocjiiit 
lalmazó üveg át a haszti&Jali 
utAsiUtBi'át együtt 2 fr t 10 ki . 
Vidékre 2 írt ''<♦ kr. bekUldéss 

i meiiett, bérmenlv.- r tg y  u téuvé ttri.»— ■

Budapesten, Török József gyógyszeriárában.
177S K lréJy-atca  13. aston.

TUTKOS
GYNOKSÉG

Budapest. 
Ferenc-korut 33. 
Elvállalja a há- 
zasságtorés tíis- 
kréti kinyomozá
sát. iigymint ku
tatásodat, megfi 
gyeléscket és tu 
daküzódásokal 

vidéken is.4365

Újvári 
Ternyei 

Szelepesényi L. 
Eötvös Stefánia 
S. Harmath 1. 
Szőllősi R.

M. Csatai Zs.
Vidor 
Szirmai

Tript-Mann Raskó 
Bárónő Blaca Sárika
Poulet Kovács M.

Kéz fete 7- 2 árakor.
Kedden A görög rabszolga. Szerdán Toledad. 

Csiitörl 'kön Bibliás asszony. Pénteken A görög rab
szolga. Szombaton Toledad. Vasárnap d. u. Solymosi 
szinésziskolájának vizsgálata. Este Holtomiglan.

A'arius 
MAlie 
A gat ha 
Sophie 
Diana
Felicienne Talüáu Ida

MAGYAR SZSRKAZ.
Hétfő, 1899. évi junius hó 5-én.
( ^ ü r k c v i c s  l á n y o k .

ÉlcAip 4 szakaszban. Irta : Herczeg Ferenc. 
Személyek:

LizaGynrkovicsné Szi’arsy 
Katinka Rózs

Aranyossy
Ella
Mici
Torka

Bilkci
R ás kai
Galambos 
K szita te 7

Klári
Radványi
Gida
Horkay
Sándorffy

orakor.

Haller 
Váradi 
Molnár 

Rózsahegyi 
Füredi 

Szí ágyi

FOVÁRCS1 NYÁRI SZÍNHÁZ, 
a K risztinavárosban.

Hétfő, 1899. évi junius hó 5-én.
U n atk ozó  k ir á ly ,

Kezdete 7 órakor.
Kedden Az unatkozó király. Szerdán Romeo 

» i Júlia. Csü’örtökön Lemondás. Pénteken Jáfet 12 
f■■ ■ s* -ge. Szombaton Ugyanez. Vasárnap d. u. Három
láb kapitány, este Folhő Klári.

Alsó-Tátrafüred
g y ó tty fti^ d a  SSS3.

Bátor vagyok azokat, kik a nyarat Alsó-Tátra- 
füreden tö’teni szándékoznak, tisztelettel figyelmez
tetni, méltóztassanak a lakás megrend leső iránt 
mentői előbb intézkedni, hegv a khán t 2akás 
kijel5!éee és fenntartása körül akadályok elő 
ne fordulhassanak.

Fölvilágositással készséggel szolgál és fürdole- 
irást szívesen küld

I 1 O R T I  V A L E H  igazgató.
Posta és távírda cim: AlSÓ-Tátrafürcd.

F^.öhö^ósnél,
rekedtségnél vegyen 30 
krórt Rétby- félő pemete- 
fücukorkát.

M akacs
viszketeg — sömör — bőr
kiütésekben. izzadásban 

szenvedők v -gyenek 
Erényi-féle ,Ichiol-Saly- 
cilt* tégelyenkint 3 ko
rona utasitással. Czim a 
kiadóhivatalban.

V .ÍK O S L IG E T I SZ IK K Ö R .
Hétfő. 1899. évi junius hó 5-én.

A k o lr itisd iák .
Operetté 3 felv.
Kezdete 7 órakor.

05-B U D A M Á R A .
Hétlő, 1899. junius hó 5-én

Nyitva délutáni 3 órától reggeli 4 óráig
B e lő a d á s

délután 4 órakor, délután fi órakor, este 7 órakor, 
tat.) 8 órakor, este fól 10 órakor, este 10 órakor.
A n agy  lio n v éd zc n c k a r  h a n g v er se n y e .
B lépő díj (érvényes a belé: őstől reggeli 4 óráig) 
délutáni 0 óráig 20 krajcár, azontúl 30 krajcár, 

12 éven aluli gyermekek 10 krajcár. 
Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytözsdékbon

C on P etii é s  S e r p e n tin .

Országos magy. képzőművészeti tá rsu la t

Tavaszi nemzetközi kiállítása
az uj m űcsarnokban

Nyitva: reggel 9-től este 6-ig. — Belépő d ij :
I korona.

V asárn ap  1 -tő l tt-lg  3 0  k r a jc á r .

T a ta rik iitM lá r‘
m. sz .

Budapest, Kerepesi 
ut 34. s í .  1. cm.

Belépési fe lh ív á sa
uj évtársulatba.

Ezen évtárwulat lsüö. juliun 
hó 1-én kezdődik. Bárki tetszés- 
szerin ti «zAniban jegyezhet üz
letrészeket.

Minden tlzletr'sz 'Chtn he- 
tenkínt 1 korona fiz- trr.dö,

E lő n y e i : kólce& nt v sa k  
ta-< kapl'.&t, a  kötötten  v ls s -  
sz a f iz e té so  h á t i  e , v  k oron*  
b u flz e té se  á lta l e sz k n llie tö .

E z In tézet o n y n ^ -b e szer -  
z é s t  lo h o to v é  te s z  S zaro la -  
é^ k ö n y v k ö v o te lé s ile s íá m !-  
to l é s  behajt.

Bel-péS'-k m á ra  mai naptól 
kozdvo Irodánkban délelőtt 
9 -1 2 - ir  és d éh ittn  >!j 3—ő ó álg 
olfotrndtatnsk.

T a k a r e k b e té U k e t e lfo 
gadunk b r

Az igazgatóság  
M in d e n  h á z ia sz -

esőn y  vegye  m eg a leo
lt) abb, K u y le r - í ele

^U ásicitkrA exaf* c im il 
k ön yveit 200O -nél több 
recipével ét> 2 0 0  kép
pel. A ra  did2kötésben  
H f r t  én 2 ő  k r . portó 
ért. M erjrettdélhető a 

iiu ü a p e e ti N apló

Most jelent raegl
Korhadt

f a k e r e s z t e k
Ir ta :

Rákosi Viktor.
A sz a b a d sá g h a r 

cu n k  névtelen hőseiről 
szól ez a kötet, akik kor
hadt fa’;cresztck alatt, 
szerteszét az országban 
alusszák siri álmukat. Éi- 
dekes, sötéten színezeti 
fantasztikus novellákba;' 
vezeti elénk a szerző a 
nagy nemzeti époszt, s 
hang, felfogás, feldolgozás 
annyira uj és eredeti, 
hogy ez a könyv a maga 
nemében páratlan a ma

gyar irodalomban. 
A ra 1 fr t  4 0  kr. 
Postai bérmentea küldés
sel I frt 50 kr., ha az ősz- 
szeg előre utalványoztatik. 
Megrendelhető: a „ I l a -  
d a p c a t i  N a p ló * *  kiadó

hivatalában.
J ó z se f-k ö r u t  IS .

2 írtig terjedő megrende
lések csakis az összeg 
előlegcs beküldése elle
nében teljcsittetnek. |

*  85 százalék
>. peiize lc le  m indenféle

so rsjegyre :
Jésziv, Bazilika, magyar, 
osztrák elasz viröake- 
resztaorsjegyekre olcsó 
kama’okra 3—6 hónapr

£ W0HL. M O tó e l ln  
oaztálysorsjegyfóoláruslfó 
Uiidanesi. V., UianafCrdő.

B t o L í ' / / A  /

i i i o S

ö $ z e s '

Józseí
U a k á sd iszek

angol, francia é so ’asz uj-
donságokban, minden tár
gyon látható a legolcsóbb 
ár. Nag> választék násza
jándékokban : Olajfestmé
nyek, aqnarellek, acélmet
szetek, mahagóni és zöld 
színben, ctagerek, conso- 
lók, iró-, dolgozó-, do- 

' hányzó-, jour (4 asztal egy- 
1 másba tolva) és szalon 

!/ asztalok, florentini és ve
lencei tükrök. író- és do
hány-készletek. szál on'áin 
pák, paravánok, staffelei, 
szobrok, órák, pálma-edé
nyek, bronz-, porcc'.lán- és 
majolika-nippek stb. Hege 
dOs Zsigmondnál. Ardrsssy 
ut 56. sz. Keretek mérték 
szerint saját műhelyem- 

c-cn készülnek.

Első teljes kiadás, mely a
Jchova és m se a varró 'ép
ről cimü hosszabb költe
ményeket is tartalmazza.
Ara a költő acrképével dí
szes vászonkötésben I frl 

50 krajcár.
Ez a lesszebb, leg
olcsóbb n (esrl&edvel*
lebb o t L K A L M I
o o n ajándék, o o o
Vidékre postai bérmentea 
küldéssel 1 frt 60 kr., ha 
ez összeg előre kiilettik be, 
Kapható a ..BUDAPESTI 
NAPLÓ*’ kiadóhivatalában

^ N E W - Y O R K *

ELETBS ZTG 8  5TO -Tft R 5  A S A G
A la k u lt  1 8 4 3 -b e n .

Az összes nyeremények a biztosítottak tnlujilonát képezik.
Kivonat ax 1898. évi ilxleti Jelentésből:

Aktívák összege ................ .......... .................................  1.099 millió korona
J-.vi bővül . . . . . .  2J7 u u
lH98-ban n biztosítottaknak kifizettetett.......................... 107 ,, „
1898-ban kötött uj üzletok összege..............................   760 „ n
Tiszta fölösleg 1898. végén.................................................  132 „ »
Az 1898-ban a biztosítottaknál; kifizetett nyoroményosztalékok összegű

14 m illió koronára ruqott.
A New-7ork a müveit világ összes országaiban bír fiókokkal.

K eferen ciák  M a g ya ro rszá g o n :
M a g y a r  Á l t a l á n o s  H i te lb a n k .  

P e s t i  M a g y a r  K e r e s k e d e l m i  B a n k .
Masyarorszáci vezérigazgatóság:

Budapest, Erzsébet-körut 9 — II.. New-York palota.

íljxoflMit.oU a  >L'ATR1A« u o d a la u  váU ahd  e s  Ü liü i-ú t 2 5 . iK özte lük i.


